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Ovu jedinicu iz bezbednosnih razloga 
obavezno instalirajte na instrument tabli 
automobila.  Detalje o ugradnji i 
povezivanju potražite u isporučenom 
uputstvu za ugradnju i povezivanje. 

 

Specifikacije laserske diode 
Trajanje emisije: Kontinualni 
Izlazna snaga lasera: Manje od 53,3 µW 
(Ta snaga je izmerena na udaljenosti od 
200 mm od površine sočiva objektiva na 
glavi lasera sa otvorom promera 7 mm.) 

 
Pločica koja sadrži informacije o naponu 
napajanja i sl., nalazi se na donjoj strani 
uređaja. 

 
 
 

Kompanija Sony izjavljuje da je ova 
oprema usklađena sa osnovnim uslovima 
i relevantnim odredbama preporuke 
1999/5/ EC. 
Za detalje posetite sledeću Internet adresu: 
http://www.compliance.sony.de/ 

 

Italija: Korišćenje RLAN mreže je 
regulisano:                                                         

za privatno korišćenje, Uredbom broj 259 
(Pravilnik o elektronskim 
komunikacijama) od 1.8.2003. Posebno, 
Član 104 pokazuje kada je neophodno 
prethodno pribavljanje opšteg odobrenja i 
Član 105 koji pokazuje kada je slobodno 
korišćenje dozvoljeno; 
za javno dostupne pristupe na RLAN 
telekomunikacione mreže i servise, 
Uredbom ministra od 28.5.2003. (prema 
izmenama) i Članom 25 (opšta odobrenje 
za elektronske komunikacione mreže i 
servise) Pravilnika o elektronskim 
komunikacijama. 

 

Norveška: Korišćenje ovakve radio opreme 
nije dozvoljeno u geografskom radijusu od 
20km od centra Ny-Alesunda, na arhipelagu 
Svalbard. 
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Obaveštenje za korisnike: sledeće 
informacije primenjuju se samo na 
opremu prodatu u zemljama koje 
primenjuju EU smernice 
Proizvođač ovog uređaja je kompanija 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-
ku Tokyo, 108-0075 Japan. Ovlašćeni 
predstavnik za EMC I sigurnost 
proizvoda je Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Nemačka. Za sva pitanja servisa ili 
garancije obratite se na adrese koje su 
navedene u odvojenim dokumentima 
koji se tiču servisa ili garancije. 
 

•
•

 

 
Odlaganje starih baterija 
(primenjivo u Evropskoj 
Uniji i ostalim evropskim 
državama sa posebnim 
sistemima za odlaganje) 

Ovaj znak na bateriji ili ambalaži ukazuje 
da se baterija isporučena sa ovim 
proizvodom ne sme odlagati sa kućim 
otpadom. Na nekim baterijama ovaj 
simbol se može naći u kombinaciji sa 
hemijskim simbolom. Hemijski simboli za 
živu (Hg) ili olovo (Pb) naznačeni su na 
baterijama koje sadrže više od 0,0005% 
žive ili 0,004% olova. Pravilnim 
odlaganjem istrošenih baterija čuvate 
okolinu i brinete za zdravlje svojih 
bližnjih. Nepravilnim odlaganjem baterija 
ugrožava se okolina i zdravlje ljudi.  
Recikliranje materijala doprinosi 
očuvanju prirodnih resursa. U slučaju 
proizvoda koji zbog sigurnosnih razloga, 
performansi ili zadržavanja neprekidnog 
napajanja zahtevaju stalnu povezanost sa 
unutrašnjom baterijom, takvu bateriju 
treba da  zamene isključivo ovlašćeni 
serviseri. Kako bi se osiguralo pravilno 
odlaganje, dotrajali uređaj predajte na 
odlagalište za reciklažu  električnih i 
elektronskih uređaja.  Za sve ostale 
baterije, pogledajte odeljak o bezbednom 
uklanjanju baterija iz uređaja. Bateriju 
odnesite na odlagalište za recikliranje 
dotrajalih baterija. Za detaljnije 

http://www.compliance.sony.de/


 

 
Upozorenje za ugradnju u 
automobile čija kontakt-brava 
nema ACC položaj 
Podesite funkciju Auto Off (str. 33). 
Uređaj će se automatski 

prečava trošenje akumulatora. 
Ako ne podesite 

 

isključi. 

zadržite
 svaki put kad isključujete 

potpuno
 isključiti u podešeno vreme  nakon
 prebacivanja u režim mirovanja, što 
s

funkciju Auto Off,
 pritisnite i

automobil dok
 se displej ne 
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Oznaka Bluetooth i logotip su u vlasništvu 
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i 
kompanija Sony Corporation ih 
upotrebljava uz licencu. Ostali zaštitni 
znakovi i zaštićeni nazivi su u vlasništvu 
odgovarajući vlasnika. 
 
ZAPPIN i Quick-BrowZer su zaštitni 
znakovi Sony korporacije. 
 
Windows Media je registrovani zaštitni 
znak ili zaštitni znak kompanije 
Microsoft Corporation u SAD-u i/ili 
ostalim državama. 
 
Ovaj proizvod sadrži tehnologiju na koju 
se odnose određena prava intelektualne 
svojine kompanije Microsoft. Upotreba i 
distribucija ove tehnologije van ovog 
proizvoda zabranjene su bez odgovarajuće 
licence kompanije Microsoft. 
 
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano i 
iPod touch su trgovačke marke firme 
Apple Inc., registrovane u SAD i drugim 
državama. App Store je zaštićeni znak 
kompanije Apple Inc. 
 
MPEG Layer-3 tehnologija audio 
kodiranja i patenti su licenca kompanija 
Fraunhofer IIS i Thomson. 
 
Android je trgovačka marka kompanije 
Google Inc. Korišćenje ove trgovačke 
marke zahteva odobrenje od strane 
kompanije Google. 

 

informacije o recikliranju ovog proizvoda 
ili baterije, obratite se lokalnoj upravi, 
komunalnoj službi ili prodavnici u kojoj 
ste kupili uređaj. 

 
 

 
Napomene o litijumskoj bateriji 
Nemojte izlagati baterije visokim 
temperaturama, na primer direktnom 
sunčevom svetlu, otvorenom plamenu i sl. 
 
 



 
 
 
 

Sadržaj 
 

Početak............................................................................................................  
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Pretraživanje numera po nazivu — Quick-BrowZer™............................................. 
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Uparivanje............................................................................................................. 
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Početak 
 

Napomene o 
Bluetooth funkciji 

 
 

Oprez 
NI U KOM SLUČAJU KOMPANIJA SONY 
CORPORATION NE PREUZIMA 
ODGOVORNOST ZA USPUTNE, 
POSLEDIČNE ILI POSEBNE ŠTETE, 
UKLJUČUJUĆI, BEZ IZUZETKA, GUBITAK 
PROFITA, GUBITAK PRIHODA, GUBITAK 
PODATAKA, GUBITAK KORIŠĆENJA 
PROIZVODA ILI BILO KOJE PRIDRUŽENE 
OPREME, VREMENA VAN FUNKCIJE 
VREMENA KUPCA VEZANOG ILI 
PROISTEKLOG IZ KORIŠĆENJA OVOG 
PROIZVODA, NJEGOVOG HARDVERA I/ILI 
NJEGOVOG SOFTVERA. 

 
VAŽNA NAPOMENA! 
Sigurno i efikasno korišćenje 
Izmene ili modifikacije ovog uređaja koje nisu 
eksplicitno odobrene od strane Sony-ja mogu 
ukinuti pravo korisnika na korišćenje uređaja. 
Pre korišćenja proverite da li postoje izuzeci 
usled zakonske regulative ili ograničenja u 
korišćenju Bluetooth opreme. 

 
Vožnja 
Proverite zakonsku i drugu regulativu o 
korišćenju mobilnih telefona i hendsfri opreme 
u regijama gde vozite.  
Uvek budite potpuno skoncentrisani na vožnju  i 
zaustavite se pored puta pre nego što pozivanja 
ili odgovaranja na poziv ukoliko je to moguće. 

 
Povezivanje drugih uređaja 
Ukoliko povezujete bilo kakav uređaj prvo 
pogledajte uputstvo za taj uređaj. 

Izlaganje radio frekvencijama 
RF signali mogu uticati na nepravilno 
instalirane ili nedovoljno zaštićene elektronske 
sisteme u kolima kao što su: elektronski sistem 
za ubrizgavanje goriva, elektronski sistem 
protiv blokade kočenja, elektronski sistemi za 
kontrolu brzine ili sistemi vazdušnih jastuka. 
Za instaliranje ili servisiranje ovog uređaja, 
molimo konsultujte proizvođača automobila ili 
njegovog predstavnika. Pogrešna instalacija ili 
servis mogu predstavljati opasnost i mogu 
poništiti garanciju koja se odnosi na ovaj 
uređaj. 
Konsultujte proizvođača vašeg automobila kako 
biste utvrdili da korišćenje mobilnog telefona u 
kolima ne utiče na elektronske sisteme. Redovno 
proveravajte da li je vaša bežična oprema 
ispravno postavljena i ispravno radi u kolima. 

 
Pozivi u hitnim slučajevima 
Ovaj Bluetooth uređaj i elektronski uređaj koji 
je povezan rade koristeći radio signale, mobilne 
i fiksne mreže kao i funkcije koje je 
programirao korisnik, a koje ne mogu 
garantovati povezivanje u svim uslovima. 
Zbog ovoga se nemojte oslanjati isključivo na 
elektronske uređaje za komunikaciju kada je u 
pitanju važna komunikacija (npr. hitni 
slučajevi). 
Upamtite, da biste napravili ili primali pozive, 
hendsfri ili elektronski uređaj koji je povezan 
na hendsfri mora biti upaljen u oblasti u kojoj 
postoji odgovarajuća jačina signala mobilne 
mreže. 
Pozivi u hitnim slučajevima možda neće biti 
mogući u svim mobilnim mrežama ili kada se 
koriste određeni servisi i/ili funkcije telefona. 
Proverite sa vašim lokalnim  mobilnim 
operaterom. 
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Isključenje DEMO       
moda 

 
Možete otkazati demo prikaz koji se 
pojavljuje dok je uređaj ugašen. 

 
Pritisnite           , okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝DISPLAY˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrenite regulator, dok se ne 

. 
 

Okrenite regulator za izbor 
“DEMO-OFF" i zatim ga pritisnite.                                
Podešavanje je završeno. 

 
Pritisnite        (BACK) za povratak 
na prethodni prikaz. 
Prikaz se vraća na standardni mod 
prijema/reprodukcije. 

 
 
 

Podešavanje sata 
 

Sat koristi 24-satni sistem prikaza vremena. 
 

Pritisnite           , okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝GENERAL˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrećite regulator dok se ne 
pojavi “CLOCKADJ”, zatim ga 
pritisnite. 
Brojke sati trepere. 

 
Okrećite regulator dok ne 
podesite sate i minute. 
Da biste pomerili digitalni indikator, 
pritisnite             –/+. 

 
Posle podešavanja minuta, 
pritisnite          . 
Podešavanje je završeno i sat se 
aktivira. 

Za prikaz sata pritisnite         . 

1

2

3

4
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1

2

3

4

pojavi "DEMO", zatim ga pritisnite



 

 
 
 

Položaj kontrola 
 
 

Glavni uređaj 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Ovaj odeljak sadrži uputstva o položaju 
kontrola i osnovnim funkcijama. 
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1 2 3 4 5 6AF/TA


 

Taster       
Za ulazak u meni poziva (pritisnite); 
uključite Bluetooth signal (pritisnite i 
držite duže od 2 sekunde); primanje/ 
prekidanje poziva (pritisnite).  

CALL str. 22

   Taster (BROWSE) str. 18 
Za ulazak u Quick-BrowZer™ mod 
(CD/USB). 

 Kontrolno dugme/ENTER/MENU/APP 
strana 16, 30,33 
Okrenite za podešavanje jačine zvuka. 
Pritisnite za ulazak u podešavanja. 
Pritisnite za primanje/prekidanje poziva. 
Pritisnite i zadržite duže od 2 sekunde 
da se uspostavi App Remote. 
Nakon pritiska na                     

. 





, 
okrenite i zatim pritisnite za promenu 
izvora

Taster SOURCE/OFF *1 

Pritisnite za uključenje; izaberite 
izvor (Radio/CD/USB/AUX/ 
Bluetooth audio/Bluetooth telefon). 
Pritiskajte više puta za promenu 
izvora. 
Pritisnite i zadržite 1 sekundu da 
isključite napajanje. 
Pritisnite i zadržite duže od 2 sekunde 
da isključite napajanje i displej će se 
isključiti. 







 

Taster DSPL (ekran)/SCRL 
(skrolovanje) strana 11, 13, 14, 15, 
24, 28 
Za promenu prikazanih stavki (pritisnite); 
pomeranje prikazane stavke (pritisnite i 
zadržite). 

Fioka diska 
Ubacite disk (stranu sa nalepnicom 
okrenite na gore), reprodukcija započinje. 

Displej 
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 Taster (izbacivanje) 
Za izbacivanje diska. 


 Taster (BACK)/MODE  strana 11, 
16, 27 
Pritisnite za povratak na prethodni 
ekran; izaberite radio opseg 
(FM/MW/LW).  
Pritisnite i zadržite za unos/otkaz 
kontrole putnika (iPod).  
Pritisnite za aktivaciju/deaktivaciju 
odgovarajućeg uređaja (ovaj uređaj/ 
mobilni telefon) (Bluetooth telefon). 

Tasteri SEEK +/– 
Radio: 
Za automatsko podešavanje stanica 
(pritisnite); ručno podešavanje stanica 
(pritisnite i zadržite). 
CD/USB: 
Za preskakanje numera (pritisnite); 
preskakanje više numera (pritisnite, 
zatim pritisnite ponovo u roku od 2 
sekunde i zadržite); pretraživanje 
numera unazad/unapred (pritisnite i 
zadržite). 
Bluetooth Audio *2: 
Za preskakanje numere(pritisnite); 
premotavanje numere 
unapred/unazad (pritisnite).                      
App Remote*3: 
Za preskakanje numere (pritisnite). 

Taster AF (Alternativne 
frekvencije)/ TA (Saobraćajna 
obaveštenja)/ PTY (Tip programa) 
str. 12 
Za odabir AF i TA (pritisnite) ili odabir 
PTY (pritisnite i zadržite) u RDS 
sistemu. 

Numerički tasteri 
Radio: 
Za prijem memorisanih stanica 
(pritisnite); za memorisanje stanica 
(pritisnite i zadržite). 
CD/USB: 

/  : ALBUM    /   (tokom 
MP3/WMA/ AAC reprodukcije) 

Za preskakanje albuma (pritisnite); 
kontinualno preskakanje albuma 
(pritisnite i zadržite). 

: (Ponavljanje)*4    strana 17 
: str. 17 
: ZAP str. 19 

   





  
 (Shuffle)  







: PAUSE 
Za pauziranje reprodukcije. 
Pritisnite ponovo za nastavak 
reprodukcije. 

Bluetooth Audio*3: 
/  : ALBUM    / 
: (Ponavljanje)*4    strana 29 
: str. 29 
: PAUSE 
Za pauziranje reprodukcije. 
Pritisnite ponovo za nastavak 
reprodukcije. 

Za podešavanje MIC pojačanja 
(pritisnite); za odabir moda 
anulacije ehoa/šuma (pritisnite i 
zadržite). 

App Remote*3: 
: PAUSE 

Za pauziranje reprodukcije. Pritisnite 
ponovo za nastavak reprodukcije. 



 




 



Bluetooth telefon: strana 26, 27 
Za pozivanje memorisanog broja 
(pritisnite); za memorisanje broja 
telefona kao predpodešenog (pritisnite i 
zadržite) (u meniju poziva). 

: MIC (tokom poziva) str. 27 

AUX ulazna priključnica str. 36 

USB port strane 14, 15, 16 
 

Senzor daljinskog upravljača 
 
Ukoliko je AppRemote uspostavljen sa 
iPhone/Android™  telefonom, naziv 
aplikacije se pojavljuje na ekranu  kada se 
odabira izvor. 
Kada je povezan Bluetooth audio uređaj 
(koji podržava AVRCP Bluetooth 
tehnologije). U zavisnosti od uređaja, neke 
operacije neće biti dostupne. 
Kada se uspostavi App Remote sa 
iPhone/Android telefonom. U zavisnosti 
od aplikacije, neke operacije neće biti 
dostupne. 
Ovaj taster ima taktilno ispupčenje. 

*1

*2

*3

*4

Napomena  

Ako su uređaj i ekran isključeni, uređajem se ne 
može upravljati pomoću daljinskog upravljača 

uređaju, ili ako prvo ubacite disk kako bi se 
uređaj uključio. 

osim ako je pritisnuto                                  na 

 (Shuffle)
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RM-X231 Daljinski 
upravljač 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Uklonite izolacionu foliju pre upotrebe. 
 

 
 
 
 
 
 

Taster OFF 
Za isključenje; zaustavljanje izvora; 
odbijanje poziva. 

 

Taster SOURCE *1 

Pritisnite   za uključenje uređaja.  
Pritisnite više puta za promenu izvora 
(Radio/CD/USB/AUX/Bluetooth 
audio/Bluetooth telefon). 

 

(  )/   (   ) Tasteri 
Za upravljanje Radio/CD/USB/ 
Bluetooth audio/App Remote, isto kao 
i taster             –/+ na uređaju. 
Stavkama podešavanja se može 
upravljati pomoću             .                                       

za promenu izvora. 
 

Taster (BACK) 
Za povratak na prethodni prikaz. 

 

Taster ENTER 
Za primenu podešavanja; primanje 
poziva; prekidanje poziva. 

PTY (vrsta programa) 
 

Taster VOL (Glasnoća) +*2/– 
 

Taster CALL 
Za ulaz u meni poziva.  
Za primanje/prekidanje poziva. 

 

Taster MODE 
Pritisnite za odabir radio opsega.  
Pritisnite i zadržite za unos/otkaz 
kontrole od strane saputnika.  
Pritisnite za aktivaciju/deaktivaciju 
odgovarajućeg uređaja (ovaj 
uređaj/mobilni telefon) (Bluetooth 
telefon). 

Tasteri SOUND/MENU 
Za ulazak u SOUND meni direktno 
(pritisnite); za ulazak u režimu 
podešavanja (pritisnite i zadržite). 

 
Taster (BROWSE) 

 

 
Tasteri     (+)/    (–) 
Za upravljanje CD/USB/Bluetooth audio 

/    ) na uređaju. 
Stavkama podešavanja se može upravljati 
pomoću          . 
 
Taster DSPL (displej)/SCRL (listanje) 

 

Numerički tasteri 
Za prijem sačuvanih stanica (pritisnite); 
čuvanje stanica (pritisnite i zadržite). 
Za pozivanje memorisanog broja 
(pritisnite); za memorisanje broja telefona 
kao predpodešenog (pritisnite i zadržite) (u 
meniju poziva) (Bluetooth telefon). 
Za pauziranje reprodukcije (pritisnite         ). 

 
Ukoliko je AppRemote uspostavljen sa 
iPhone/Android™ telefonom, naziv aplikacije 
se pojavljuje na ekranu kada se odabira izvor. 
Ovaj taster ima taktilno ispupčenje. 









   




Nakon pritiska na                 , pritisnite  

 

















 

/uređajem, isto kao i tasteri         (ALBUM      
 

 



*1

*2



 

 
 
 

Radio 
 

Memorisanje i prijem 
stanica 

 
 

Oprez 
Kod podešavanja za vreme vožnje, 
koristite Best Tuning Memory (BTM) 
kako biste sprečili eventualne saobraćajne 
nezgode. 

 
 

Automatsko memorisanje 
— BTM 

 
Pritisnite                

se ne prikaže "TUNER". 
Za promenu talasnog područja, 
pritisnite                  više puta. Možete 
odabrati FM1, FM2, FM3, MW ili 
LW. 

 
Pritisnite                 , okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝GENERAL˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrećite regulator dok se ne 
pojavi “BTM”, zatim ga pritisnite. 
Uređaj memoriše stanice 
redosledom njihovih frekvencija. 

 
Savet  

Možete takođe pritisnuti                     

pritisnite za izbor izvora. 
 

 Ručno memorisanje 
stanica 

 Dok slušate stanicu koju želite da 
memorišete, pritisnite i zadržite 
numerički taster (od       do      ) 
dok se ne prikaže “MEM”. 

Prijem memorisanih stanica 
 

Odaberite talasno područje, 
zatim pritisnite numerički taster 
(od        do      ). 

  
Automatsko podešavanje 
 Odaberite talasno područje, zatim 

pritisnite           +/– za pretraživanje 
stanica. 
Pretraživanje se zaustavlja kad uređaj 
podesi stanicu. Ponovite ovaj postupak 
sve dok ne podesite željenu stanicu. 

 
 

Ako znate frekvenciju željene stanice, pritisnite i 
zadržite                +/– za traženje približne 
frekvencije, zatim  pritisnite             +/– više puta 
za precizno podešavanje željene frekvencije 
(ručno podešavanje). 
 
  
RDS 

 
"Radio Data System" (RDS) je sistem 
emitovanja koji FM stanicama omogućuje 
slanje dodatne digitalne informacije zajedno 
sa radio signalom. 
 
Napomene  
Zavisno od države/područja, možda neće sve 
RDS funkcije biti dostupne.  
RDS funkcija neće raditi ispravno ako je 
signal slab ili stanica ne emituje RDS 
podatke. 

 
Promene postavki displeja 
Pritisnite         . 

1

2

3

 više puta 
dok 





Savet

, 
okrenite regulator za odabir opcije ˝TUNER˝ i 
zatim ga 

1

 

1

1

 








•

•
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Podešavanje AF 
(alternativne frekvencije) i 
TA (saobraćajna 
obaveštenja) 
AF neprestano podešava stanicu sa 
najjačim signalom u mreži, a TA 
obezbeđuje informacije o trenutnom 
saobraćaju ili saobraćajne programe (TP) 
ako se primaju. 

 
Pritisnite            nekoliko puta 
dok se ne pojavi željena 
postavka. 

 
Odaberite Za 

 

uključenje AF i isključenje 
TA. 

 

uključenje TA i isključenje 
AF. 

 

uključenje AF i TA. 

isključenje AF i TA. 

 
Memorisanje RDS stanica sa 
podešenjima AF i TA 
RDS stanice možete memorisati zajedno sa 
podešenjima AF/TA. Ako koristite funkciju 
BTM, samo RDS stanice se memorišu sa 
istim AF/TA podešenjima. 
Kod ručnog memorisanja možete 
memorisati RDS stanice i one koje to nisu 
sa podešenjima AF/TA za svaku. 

 

Podesite funkciju AF/TA, zatim 
memorišite stanicu pomoću BTM ili 
ručno. 

 

 
Prijem hitnih obaveštenja                           
Ako je uključena funkcija AF ili TA, uređaj 
se automatski prebacuje na prijem hitnih 
saobraćajnih obaveštenja i prekida trenutno 
odabran izvor. 

 
Savet  

Ako podesite jačinu zvuka tokom saobraćajnih 
obaveštenja, ta jačina će biti memorisana za 
buduća obaveštenja, nezavisno od standardne 
jačine zvuka. 

Slušanje jednog lokalnog programa — 
REGIONAL 
Kada je AF funkcija uključena: fabrička 
podešenja ovog uređaja ograničavaju 
prijem na određeno područje, stoga nije 
moguć prelaz na drugu lokalnu stanicu sa 
jačom frekvencijom. 
 

Ako napustite područje prijema tog lokalnog 
programa, podesite opciju "REG-OFF" u 
meniju tokom FM prijema (str. 34). 
 
Napomena  

Ovu funkciju ne možete koristiti Engleskoj i u 
nekim drugim državama. 

 
Funkcija Local Link (samo Velika 
Britanija) 
Ova funkcija vam omogućava da odaberete 
druge lokalne stanice u vašem regionu, čak 
iako nisu memorisane pod brojevima 
numeričkih tastera. 
 

Tokom FM prijema pritisnite numerički 
taster (od    do    ) pod čijim je brojem 
stanica memorisana. 

U roku od 5 sekundi ponovo pritisnite 
numerički taster lokalne stanice. 
Ponavljajte ovaj postupak sve dok ne podesite 
željenu stanicu. 

 
 Odabir PTY (Program Types 
—

 
vrste programa) 

 

Koristite PTY za prikaz ili pretragu željenog 
tipa programa. 
 

Pritisnite i zadržite              (PTY) 
tokom  FM prijema. 
Ako stanica emituje PTY podatke, 
pojavljuje se oznaka trenutne vrste 
programa. 

 Okrećite regulator sve dok se ne 
pojavi željena vrsta programa, a 
zatim ga pritisnite.                                      
Uređaj počinje da traži stanicu koja 
prenosi odabranu vrstu programa. 

1 

AF-ON

TA-ON

AF/TA-ON

AF/TA-OFF

1

1

2

 

1

2

12



 
 

Vrste programa 
 

NEWS (novosti), AFFAIRS (aktuelna 
događanja), INFO (vesti), SPORT 
(sportovi), EDUCATE (obrazovni 
program), DRAMA (dramski program), 
CULTURE(kulturni program), SCIENCE 
(naučni program), VARIED (mešano), 
POP M (pop muzika), ROCK M (rok 
muzika), EASY M (M.O.R. Muzika), 
LIGHT M (lagana klasična muzika), 
CLASSICS (klasična muzika), OTHER 
M (ostale vrste muzike), WEATHER 
(vremenska prognoza), FINANCE 
(finansije), CHILDREN (programi za 
decu), SOCIAL A (društvena zbivanja), 
RELIGION (verski program), PHONE 
IN (program otvoren za javljanje 
slušalaca), TRAVEL (putovanja), 
LEISURE (slobodno vreme), JAZZ 
(jazz muzika), COUNTRY (kantri 
muzika), NATION M (narodna muzika), 
OLDIES (evergrin muzika), FOLK M 
(folk muzika), DOCUMENT 
(dokumentarni program) 

 

 
Napomena  

Može se desiti da imate prijem drugačijeg radio 
programa od onog koji ste izabrali. 

 
 

Podešavanje CT (Clock 
Time - tačno vreme) 

 

Podaci o tačnom vremenu dobijeni RDS 
prijemom podešavaju sat. 

 
Podesite “CT-ON” u toku 
postavljanja (str. 34). 

 
Napomena  

Funkcija CT možda neće raditi, čak i prilikom 
prijema RDS stanice. 

 
 
CD 

 
Reprodukcija diska 

 
Ovaj uređaj može da reprodukuje CD-DA 
diskove (koji sadrže i CD TEXT) i CD-
R/CD-RW diskove (MP3/WMA/AAC 
datoteke (str. 37)). 
 

Ubacite  disk (stranu sa 
nalepnicom okrenite na gore). 
Reprodukcija se pokreće automatski. 

Za izbacivanje diska pritisnite      . 
 
Napomene  

Kada vadite/ubacujete disk, pazite da USB 
uređaj ne bude priključen, da bi se izbeglo 
oštećivanje diska. 
Odgovarajući kodek je MP3 (.mp3), WMA 
(.wma) i AAC (.m4a). 

 

 
Promene postavki displeja 
Pritisnite       . 
Prikazane stavke mogu se razlikovati u 
zavisnosti od vrste diska, formata snimanja i 
podešenja. 

1

1



•

•
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USB uređaji 
 

Može se koristiti MSC (Mass Storage 
Class)-tip USB uređaja (kao što je USB 
fleš drajv, digitalni medija plejer, 
Android™ telefon) koji zadovoljava USB 
standard. U zavisnosti od digitalnog 
medija plejera ili Android telefona, 
potrebno podesiti mod USB veze na MSC. 
Preporučuje se pravljenje rezervnih kopija 
podataka sa USB uređaja. 

 
Napomene  

Povežite USB uređaj nakon pokretanja motora.  
U zavisnosti od USB uređaja, može doći do 
nepravilnosti u radu ili oštećenja ukoliko se 
poveže pre pokretanja motora.  
Odgovarajući kodek je MP3 (.mp3), WMA 
(.wma), AAC (.m4a) i AAC (.mp4).  
Za detalje o podržanim USB uređajima, 
posetite Internet stranicu za korisničku podršku 
navedenu na zadnjoj korici.  

 
 Reprodukcija sa USB 

uređaja 
 

Otvorite USB poklopac, zatim 
povežite USB uređaj na USB 
priključak.

Pokreće se reprodukcija. 
 

Ako je USB uređaj već povezan, za 
pokretanje reprodukcije pritisnite                  

.  

Za zaustavljanje reprodukcije  
pritisnite i zadržite                   

. 

 

Da izvadite USB uređaj, zaustavite 
reprodukciju sa USB uređaja, a zatim 
ga izvadite. 

Napomena  

Ne koristite USB uređaje koji su toliko veliki 
ili teški da mogu pasti usled vibracija ili 
olabaviti priključke. 

 
Promene postavki displeja 
Pritisnite         . 
Prikazane stavke mogu se razlikovati u 
zavisnosti od USB uređaja, formata 
snimanja i podešenja. 
 
Napomene  

Maksimalan broj 

reprodukcija, u zavisnosti od količine 

datoteke, proteklo vreme 
reprodukcije možda neće biti ispravno prikazano. 
Reprodukcija sledećih MP3/WMA/AAC 
datoteka nije podržana.                                              

datoteke sa kompresijom bez gubitaka                              
datoteke zaštićene pravima intel. svojine 

 
DRM (Digital Rights Management) datoteke 
Višekanalne audio datoteke 

•

•

•

•

•

1





više puta dok se ne 
prikaže "USB"

1 
sekund.



•
•

•

•

numera iznosi 10.000. 
Možda će biti potrebno neko vreme da se 
pokrene 
snimljenih podataka. 
Tokom reprodukcije ili brzog pretraživanja 
unapred /unazad VBR (varijabilna brzina bita) 
MP3/WMA/AAC 

–
–
–
–
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iPod 
 

U ovom Uputstvu za upotrebu, "iPod" se 
koristi kao opšti naziv za iPod funkcije na 
iPod i iPhone uređaju, osim ako nije 
drugačije navedeno u tekstu ili na slikama. 
Za detalje o kompatibilnosti vašeg iPod-a, 
pogledajte odeljak ˝O iPod-u˝ (str. 37) ili 
posetite stranicu za podršku navedenu sa 
zadnje strane. 

 
 
 

 

 Pre povezivanja iPod uređaja, stišajte zvuk 
na uređaju. 

 Otvorite USB poklopac, zatim 
povežite iPod na USB priključak 
sa USB kablom za povezivanje za 
iPod (nije isporučen)*. 

 
Preporučuje se RC-100IP USB kabl za 
povezivanje za iPod-om. 

 
 Numere na iPod uređaju automatski se 

reprodukuju, od mesta na kome ste 
zaustavili reprodukciju. 

 Ukoliko je iPod već povezan, za 
početak reprodukcije, pritiskajte 

 

Oprez kod upotrebe iPhone uređaja 
Kada iPhone povezujete preko USB-a, jačina 
zvuka telefonskog poziva se kontroliše preko 
iPhone-a, a ne preko ovog uređaja. Nemojte 
pojačavati ton tokom trajanja razgovora jer se 
nakon njegovog završetka može iznenada začuti 
glasan zvuk. 
 

 

iPod se puni kada je uređaj upaljen. 
 

 
Mod nastavljanja reprodukcije 
Kada je iPod povezan na uređaj, 
reprodukcija započinje u modu koji je 
podešen preko iPod-a.U ovom modu, 
sledeći tasteri nemaju funkciju. 

(    ) 
 

 

 
Promene postavki displeja 
Pritisnite        . 
 

 

Neka slova memorisana na  iPod uređaju  možda 
neće biti prikazana ispravno. 
 
 
Preskakanje albuma, 
podkastova, žanrova, 
plejlista i izvođača 
 
Za Učinite sledeće 
 

Preskakanje Pritisnite       /      (ALBUM 
                              /    ) [pritisnite jednom za 
                         svako preskakanje] 

 Za zaustavljanje reprodukcije pritisnite i 
zadržite                       1 sekund. 

 Za uklanjanje iPod uređaja, zaustavite 
reprodukciju na njemu, a zatim uklonite 
iPod. 

Kontinualno 
preskakanje 

Pritisnite i zadržite taster      
(ALBUM     /     

željenog mesta] 

Reprodukcija iPod 
uređaja

1

*

 uzastopno dok se 
na ekranu ne pojavi “USB”. (na ekranu
 se pojavljuje “IPD” kada je iPod 
prepoznat)



Napomena

Savet

– 
– 



 
 


/   ) 
[zadržite do 
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Direktno upravljanje 
iPod uređajem — 
Upravljanje od strane 
saputnika 

 
iPod uređajem možete upravljati direktno 
kada je povezan na uređaj. 

 
Tokom reprodukcije,  
pritisnite i zadržite               . 
Prikaže se "MODE IPOD" i možete 
direktno upravljati iPod uređajem. 

Za izlazak iz upravljanja od strane 
saputnika, pritisnite i zadržite              . 
Pojaviće se “MODE AUDIO” i direktno 
upravljanje iPod uređajem neće biti 
moguće. 

 
Napomena  

Jačina zvuka se može podesiti samo putem 
uređaja. 

 
 
App Remote preko 
USB (iPhone) 

 
Preuzimanje “App Remote” aplikacija 
sa  Aplikacija StoreSM je obavezna za 
iPhone.  
Ukoliko je aplikacija preuzeta na iPhone 
i povezana na uređaj, dostupne su 
sledeće funkcije: 

Koristite uređaj za pokretanje i 
upravljanjem kompatibilnim aplikacijama 
na iPhone uređaju.                                          
Koristite iPhone uređaj jednostavnim 
pokretima prstiju kako biste upravljali 
izvorom signala za uređaj.                           
Prikažite detaljne informacije o izvoru 
(naziv pesme, naziv izvođača, omot 
albuma itd.) na iPhone-u. 

Dostupne operacije se razlikuju u zavisnosti 
od aplikacije. Za detalje o dostupnim 
aplikacijama, posetite sajt za podršku 
naveden na zadnjoj strani. 
 
Napomene  
Poštujte svoje lokalne zakone i pravila saobraćaja i 
nemojte koristiti aplikaciju tokom vožnje.  
Aplikacija “App Remote” preko USB-a je dostupna 
samo za iPhone sa instaliranim iOS 5. 

 
  
Dvosmerna kontrola 
muzike uz iPhone 

 
Povežite iPhone na USB priključak 
preko USB kabla za povezivanje za 

. 
 

Preporučuje se RC-100IP USB kabl za 
povezivanje za iPhone-om. 

 
Pokrenite ˝App Remote˝ aplikaciju. 

1




–

–

–

•

•

1

2

*
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iPhone (nije isporučen)*



 
 

Kada je veza uspostavljena, naziv 
aplikacije sa iPhone-a se pojavljuje 
kada birate izvor i neke funkcije 
reprodukcije vezane za aplikaciju 
postaju dostupne.(Dostupne operacije 
se razlikuju u zavisnosti od aplikacije.) 
Slično tome, neke funkcije uređaja 
vezane za reprodukciju mogu se 
kontrolisati putem iPhone-a. Za detalje 
o funkcijama na iPhone uređaju, 
pogledajte pomoć za aplikaciju.  

Savet  
Možete takođe pritisnuti                , zatim 
okrenite regulator za odabir ˝APP REM˝ i zatim 
ga pritisnite za uspostavljanje veze. Zatim  
pritisnite                     za izbor izvora. 

 

 

Za raskidanje veze 
Pritisnite i zadržite            .  

 

Pretraživanje i 
reprodukcija zapisa 

 
Reprodukcija numera 
u različitim modovima 

 
Možete ponavljati reprodukciju numera 
(repeat play) ili ih slušati slučajnim 
redosledom (shuffle play).  
Dostupni modovi reprodukcije razlikuju 
se u zavisnosti od izabranog izvora zvuka. 
 

Tokom reprodukcije, pritisnite   
(      ) ili      

reprodukcije. 
Možda će biti potrebno neko vreme da 
počne reprodukcija u željenom modu. 

 
Ponavljanje numera 
 
Odaberite Za  
 

ponavljanje 
reprodukcije numera.                      
ponavljanje 
reprodukcije albuma. 
ponavljanje 
reprodukcije podkast 
sadržaja.                           
ponavljanje 
reprodukcije 
odabranog izvođača. 
ponavljanje plejliste 
(liste za reprodukciju). 
ponavljanje 
reprodukcije 
odabranog žanra. 
reprodukciju numera 
normalnim redosledom 
(Normal play). 







1 


 TRACK

 ALBUM

 PODCAST*1

 ARTIST*1

 PLAYLIST*1

 GENRE*1

 OFF
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Reprodukcija slučajnim redosledom 

Odaberite Za reprodukciju 

albuma slučajnim 
redosledom. 
diska slučajnim 
redosledom.                  
podkast sadržaja 
slučajnim 
redosledom. 
odabranog izvođača 
slučajnim redosledom. 

Pritisnite i 

. 
Počinje povezivanje iPhone uređaja. 

 

3 zadržite taster  
(APP) na uređaju duže od 2 
sekunde

 više puta dok  ( ) se 
ne pojavi željeni mod 

 ALBUM

 DISC*2

 PODCAST*1

 ARTIST*1



Pretraživanje numera po 

odabranog žanra 
slučajnim redosledom. 
svih numera na uređaju 
slučajnim redosledom. 

 
numera normalnim 
redosledom (Normal 
play). 

 Samo iPod 
Samo CD 
Samo USB i iPod 

nazivu — Quick-
BrowZer™

 

 

. 
 

Pritisnite      (BROWSE)*. 
Uređaj prelazi u Quick-BrowZer  mod 
i pojavi se lista kategorija za 
pretraživanje. 

  Kada se pojavi lista numera, pritisnite   
(BACK) više puta dok se ne pojavi 
željena kategorija. 

 

Tokom USB reprodukcije, pritisnite 
(BROWSE) duže od 2 sekunde da biste se 
direktno vratili na početak liste kategorija. 

 
Okrenite regulator za izbor željene 
kategorije pretraživanja, zatim ga 
pritisnite za potvrdu. 

 
Ponovite korak 2 dok ne odaberete 
željenu numeru. 
Pokreće se reprodukcija. 

 

Za izlaz iz Quick-BrowZer moda, pritisnite 
(BROWSE). 
 

Napomene  

Prilikom prelaska u Quick-

redosledom. 

  
Pretraživanje preskakanjem 
stavki — Jump mod 
 

Kada u kategoriji postoji puno stavki, možete 
ih brzo pretraživati. 
 

Pritisnite               + u Quick-BrowZer 
modu. 
Pojaviće se naziv stavke. 

 
Okrenite regulator za odabir željene 
stavke, ili stavke koja je blizu 
željene. 
Lista se preskače u koracima od 10% od 
ukupnog broja stavki u listi. 

*1
*2
*3

1

2

3

Možete jednostavno pretraživati numere na 
CD disku ili USB uređaju, prema 
kategorijama

*

1

2
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Pritisnite          . 
Displej se vraća u Quick-BrowZer  
mod i prikazuje se odabrana stavka. 

željene stavke i zatim ga 
pritisnite. 
Reprodukcija počinje ukoliko je 
odabrana stavka numera. 

Za otkazivanje Jump moda, pritisnite 
(BACK) ili          –. 

Pretraživanje abecednim 
redom - Pretraga po slovu 
Kada je iPod povezan na uređaj, željenu 
stavku možete tražiti po abecednom redu. 

Pritisnite               + u Quick-
BrowZer modu. 

Okrenite regulator da biste izabrali 
prvo slovo željene stavke, a zatim 
ga pritisnite. 
Pojavljuju se stavke (po abecednom 
redu) koje imaju izabrano početno slovo. 

3

4



1

2

plejliste slučajnim 
redosledom. 

“     ” se upali kada postoji gornji sloj, a  “     ” 
se upali kada postoji donji sloj. 

•

•

BrowZer mod, 
isključuju se funkcije ponavljanja i reprodukcije 
slučajnim 

 PLAYLIST*1

 GENRE*1

 DEVICE*3

 OFF

Okrenite regulator za izbor 

regulator



 
 

 

 

 
  

Pretraživanje numera 
slušanjem njihovih 
odlomaka — ZAPPIN™ 

 
Reprodukcijom kratkih odlomaka numera 
na CD disku ili USB uređaju u nizu, možete 
tražiti numeru koju želite da slušate.  
ZAPPIN mod je prikladan za pretraživanje 
numera u shuffle ili shuffle repeat modu. 
 

Pritisnite         (ZAP) tokom 
reprodukcije.                                         
Reprodukcija započinje od odlomka 
sledeće numere. Možete odabrati vreme 
reprodukcije (str. 34). 

 
Numera 

 

 
pritisnut. 

 
Deo svake numere koji se 
reprodukuje u ZAPPIN 
modu. 

 
 
 
 

                                              

 

Pritisnite        (ENTER) ili      (ZAP) 
kada se začuje numera koju želite 
da slušate. 
Numera koju ste odabrali reprodukuje se 
od početka u modu normalne 
reprodukcije. 

Pritiskom na          (BACK) ćete takođe 
pustiti reprodukciju željene numere. 

 
Saveti  

Pritisnite  

 

+/– u ZAPPIN modu za  
preskakanje numere. 

 Pritisnite     /     (ALBUM     /      ) u ZAPPIN 
modu za preskakanje albuma.

Za otkazivanje pretrage po abecednom 
redu, pritisnite         (BACK) ili           -. 

 

Napomene  

Prilikom pretrage po abecedi, simbol ili član 
(a/an/the) ispred izabranog slova se ne 
uzima u obzir.  
U zavisnosti od stavke u pretrazi koju ste 
izabrali, može biti dostupan  samo Jump 
mod.  
Pretraga po abecednom redu može potrajati 
neko vreme, u zavisnosti od broja pesama. 



•

•

•

1

2





 

•

•



   

19

Okrenite regulator za odabir 
željene stavke, a zatim ga 
pritisnite. 
Reprodukcija počinje ukoliko je 
odabrana stavka numera. 

3
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Prilagođavanje boje ekrana 
i tastera — Custom Color 
Prilagođenu boju ekrana i tastera možete 
registrovati. 

 

regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝DISPLAY˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrećite regulator dok se ne 
pojavi “CUSTOM-C”, zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrenite regulator, dok se ne 
pojavi "BASE", zatim ga pritisnite. 
Možete odabrati predpodešenu boju kao 
osnovu za dalje prilagođavanje.  
Kada izaberete “BASE,” prilagođena 
boja je pregažena. 

 
Okrećite regulator da izaberete 
između “RGB RED,” “RGB 
GRN,” ili “RGB BLUE,” zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrenite regulator za 
podešavanje opsega boje i zatim 
ga pritisnite. 
Opseg podešavanja boje: “0” – “32.” 
Ne možete podesiti “0” za sve opsege 
boja. 

 
Pritisnite        (BACK) za povratak 
na prethodni prikaz. 

 
Menjanje DAY/NIGHT moda boje 
Možete izabrati različitu boju za DAY/ 
NIGHT režim -  prema podešenju dimera. 

 
Režim boje DIMMER*1 

 

OFF ili AUTO (kada 
ugasite farove *2) 

OFF ili AUTO (kada 
upalite farove *2) 

 
Za detalje o opciji DIMMER, pogledajte na 
str. 35.                                                            
Dostupno samo kad je povezan kabl za 
kontrolu osvetljenja. 

 

Izaberite “DAYNIGHT” u koraku 3 
odeljka “Prilagođavanje boje ekrana i 
tastera”.                                                     

1

2

3

4

5

6

Pritisnite           , okrenite 

DAY

NIGHT

1

*1

*2

 

 
Menjanje 
osvetljenja 

 
Promena boja ekrana i 
tastera — Dynamic 
Color Illuminator 

 
Dynamic Color Illuminator vam omogućava 
da izmenite boje ekrana i tastera na ovom 
uređaju kako bi se uklopile sa bojama u 
enterijeru. Možete izabrati između 12 
predpodešenih boja, prilagođene boje i 5 
predpodešenih kombinacija. 

Predpodešene boje: 
RED, AMBER, M_AMBER, YELLOW, 
WHITE, LIGHT GREEN, GREEN, LIGHT 
BLUE, SKY BLUE, BLUE, PURPLE, 
PINK. 

Predpodešene šare: 
RAINBOW, OCEAN, SUNSET, 
FOREST, RANDOM. 
 

dok se na ekranu ne pojavi 
˝DISPLAY˝ i zatim ga pritisnite. 

 
Okrećite regulator dok se ne pojavi 
“COLOR”, zatim ga pritisnite. 

 
Okrenite regulator za odabir 
predpodešene boje ili kombinacije 
(šare), a zatim ga pritisnite. 

 
Pritisnite       (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

 
 

Ukoliko regulator okrećete brzo, boje će se 
prebrzo smenjivati. 

1

2

3

4

Pritisnite    , okrenite regulator 

Napomena
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Efekat pri startovanju 
— Start White 

 

  U podešenju za opciju Start White, kada 
pritisnete                            , ekran i tasteri 
na ovom uređaju jednom zasvetle belo, a 
zatim se vrate na prilagođene boje. 

 

Pritisnite             , okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝DISPLAY˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 

Okrenite regulator, dok se ne 
pojavi "START-WHT", zatim ga 
pritisnite. 

 

Okrenite regulator za izbor 
“WHITE-ON" i zatim ga 
pritisnite. 

 

Pritisnite         (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

 

Za otkazivanje opcije Start White, 
izaberite ˝OFF˝ u koraku 3. 



1

2

3

4

 
Za otkazivanje belog menija, izaberite ˝OFF˝ u 
koraku 3. Prilagodite predpodešenu boju iz 

koraka 3 do 5 odeljka “Prilagođavanje 
boje ekrana i tastera” 

 
 
 
Napredno podešavanje 
boja 

 

 
 
Promena boje u 
sinhronizaciji sa zvukom 
— Sound Synchronization 
 

Kada odaberete predpodešenu šaru 
(kombinaciju), zvučna sinhronizacija postaje 
aktivna. 
 

Pritisnite            , okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝DISPLAY˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “SND SYNC”, zatim ga 
pritisnite. 

 

Okrenite regulator za izbor “SYNC-
ON" i zatim ga pritisnite. 

 povratak na prethodni prikaz. 
 
 
Prikazivanje bez boje 
— Beli meni 
 

Meni možete jasnije prikazivati (Beli) i to bez 
uticaja na podešenje boje. 
 

regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝DISPLAY˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 Okrećite regulator, dok se ne pojavi 
“WHT MENU”, zatim ga pritisnite. 

 Okrenite regulator za izbor “WHITE-
ON" i zatim ga pritisnite. 

 
povratak na prethodni prikaz. 

3

1

2

3

4



1

2

3

4

Pritisnite             , okrenite 

Pritisnite          (BACK) za 

Izaberite “DAY” ili “NIGHT”. 2

Pritisnite         (BACK) za 



Povezivanje 
Bluetooth uređaja 

Bluetooth operacije 

Bluetooth funkcija omogućava upravljanje 
pozivima bez korišćenja ruku i strimovanje 
muzike preko ovog uređaja. Za korišćenje 
Bluetooth funkcije potrebna je sledeća 
procedura. 

Uparivanje 
Kada povezujete Bluetooth uređaje po 
prvi put, potrebna je njihova međusobna 
registracija. Ovo se zove “uparivanje.”  
Registracija je potrebna samo prvi put, 
jer se uređaji koji su upareni automatski 
međusobno prepoznaju. 

Povezivanje 
Da biste koristili uređaj nakon 
uparivanja, pokrenite povezivanje. 
Parenje nekada dozvoljava automatsko 
povezivanje. 

Hendsfri pozivanje/Strimovanje 
muzike                                                        
Kada se uspostavi veza, možete 
pozivati/primati pozive bez korišćenja 
ruku i slušati muziku. 

Ukoliko uparivanje nije moguće, vaš uređaj 
možda nije kompatibilan sa ovim uređajem. 
Za više informacija o kompatibilnim 
uređajima, posetite sajt za podršku naveden 
na zadnjoj strani. 

Instaliranje mikrofona 
Za snimanje glasa tokom razgovora, 
potrebno je da instalirate isporučeni 
mikrofon. 
Za detalje o tome kako da instalirate 
mikrofon, pogledajte isporučeni vodič 
˝Instalacija/Povezivanje˝. 
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Korišćenje Bluetooth 
funkcija 
 

Pritisnite         . 
Pojavljuje se meni poziva. 

 
Okrećite regulator sve dok se ne 
pojavi željena stavka, a zatim ga 
pritisnite. 

 
Pritisnite       (BACK)*. 
Izvor se vraća na Bluetooth telefon. 

 

Za PAIRING, REDIAL, VOICE DIAL i BT 
SIGNL podešavanja, korak 3 nije neophodan. 

 
Mogu se podesiti sledeće stavke: 

PAIRING*1  (str. 23)                     

PHONEBOOK (str. 26) 

REDIAL (str. 27) 

RECENT CALL (str. 26) 

VOICE DIAL (str. 27) 

DIAL NUMBER (str. 26) 

RINGTONE*1*2 

Odabira da li će se  uređaj ili povezani 
telefon oglašavati zvonom: “1 (ovaj 
uređaj)”- “2 (mobilni telefon).” 

 
AUTO ANS*1  (autom. odg. na poziv) 

Podešava ovaj uređaj da automatski 
odgovara na poziv: “OFF”-“1 (oko 3 
sekunde)”-“2 (oko 10 sekundi). ” 

 
BT SIGNL*1  (Bluetooth signal) (str. 24, 25) 
 
BT INIT*3  (Bluetooth inicijalizacija) (str. 29) 
 

Ove stavke takođe možete izabrati okretanjem  i 
pritiskom             

. 
U zavisnosti od mobilnog telefona, zvono ovog 
uređaja će se čuti čak i ako se postavi na ˝2 
(mobilni telefon)˝. 
Pojavljuje se u meniju za podešavanja kada 
je uređaj isključen. 

1

2

3

*

*1

*2

*3

 na regulator i biranjem opcije 
˝BT˝

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 

 



Uparivanje 

Bluetooth uređaj (mobilni telefon, audio 
uređaj itd.) i ovaj uređaj moraju biti 
˝upareni˝ pre korišćenja Bluetooth funkcije. 

Saveti  

Za detalje o uparivanju za Bluetooth uređaj, 
pogledajte uputstvo za upotrebu isporučeno uz 
taj uređaj. 
Možete upariti do 9 Bluetooth uređaja sa ovim 
uređajem. 

Bluetooth uređaj držite na 
razdaljini do 1m od ovog uređaja. 

Pritisnite          i okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝PAIRING˝, a zatim ga 
ponovo pritisnite. 
Uređaj prelazi u mod za uparivanje. 

Podesite Bluetooth uređaj da 
traži ovaj uređaj. 
Na ekranu uređaja koji povezujete sa 
ovim, pojavljuje se lista pronađenih 
uređaja. Ovaj uređaj se prikazuje pod 
imenom ˝Sony Automotive˝. 

1

2

3



•

•
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Trepće

 

Ukoliko uređaj podržava Bluetooth v. 2.1, 
šifra nije potrebna. 

 
Šifra se može zvati "Passkey", 
"Passcode", "PIN code", "PIN number" ili 
"Password" itd., zavisno od uređaja. 

 
 

Unesite šifru 
“0000” 

 
 
 

Ovaj uređaj i Bluetooth uređaj 
memorišu podatke jedan o drugom i, 
kada je uparivanje završeno,       ostaje 
da svetli.  
Uređaj je spreman za povezivanje. 

 
Napomena  

Ukoliko ˝      ˝ nastavi da trepće, Bluetooth 
uređaj možda nije kompatibilan sa ovim 
uređajem. 
Za više informacija o kompatibilnim 
uređajima, posetite sajt za podršku naveden 
na zadnjoj strani. 

 
Izaberite ovaj uređaj na Bluetooth 
uređaju koji povezujete. 
Kada je veza uspostavjena, 
pojavljuje se  “     ” ili  “    ”. 

 
Napomene  

Tokom povezivanja sa Bluetooth uređajem, 
ovaj uređaj se ne može detektovati sa drugog 
uređaja.  
Za aktiviranje mogućnosti detekcije, prebacite 
uređaj u mod za uparivanje i potražite ovaj 
uređaj sa drugog uređaja.  
Pretraga ili povezivanje može potrajati.  
Zavisno od uređaja, ekran za potvrdu 
povezivanja se može pojaviti pre unošenja 
šifre.  
Vremenski limit za unošenje šifre zavisi od 
uređaja. Ukoliko vreme istekne, sprovedite 
ispočetka proceduru uparivanja. 

5

*

•

•
•

 
 

 

  
 

 

 

 

 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 

Ukoliko je potrebno uneti šifru* 
za pristup na uređaju koji 
povezujete, unesite ˝0000˝. 

4

•



                                                                     

Savet  

Povezivanje ovog i Bluetooth uređaja može biti 
automatski, zavisno od uređaja. 

Otkazivanje uparivanja 
Sprovedite korak 2 da biste otkazali mod 
za uparivanje nakon što su ovaj uređaj i 
Bluetooth uređaj upareni. 

Povezivanje 

Da biste koristili uređaj nakon uparivanja, 
pokrenite povezivanje. Parenje nekada 
dozvoljava automatsko povezivanje.  
Ukoliko je uparivanje već postignuto, 
započnite korišćenje odatle. 

Povezivanje mobilnog 
telefona 

Pritisnite       i okrenite regulator 
dok se na ekranu ne pojavi ˝BT 
SIGNL˝, a zatim ga ponovo 
pritisnite. 
“      ” zasvetli kada je aktiviran 
Bluetooth signal. 

 

Kada je Bluetooth signal na ovom uređaju već 
uključen (ON), biranje opcije ˝BT SIGNL˝ 
deaktivira Bluetooth signal. 

 

Bluetooth signal sa ovog uređaja možete 
aktivirati pritiskom na ovu jedinicu i 
držanjem            duže od dve sekunde. 

1 

Napomena

Savet



 
Ovaj uređaj se ne može povezati sa uređajem 
koji podržava samo HSP (Head Set Profile). 

•
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Uključite mobilni telefon i 
aktiviranje Bluetooth signal. 

 
Povežite se na ovaj uređaj 
koristeći mobilni telefon. 
“      ” se prikazuje kada se veza 
uspostavi. Ukoliko izaberete Bluetooth 
mobilni telefon kao izbor nakon 
uspostavljanja veze, naziv mreže i 
povezanog telefona se prikazuju na 
ekranu. 

Ikonice na ekranu: 
 

Jačina signala status 
povezanog telefona.* 
Status kapaciteta baterije 
povezanog telefona.* 

 
Gasi se bez hendsfri veze.                          
Razlikuje se u zavisnosti od mobilnog 
telefona. 

 
Promene postavki displeja 
Pritisnite        . 
 

 
Povezivanje poslednjeg povezanog 
telefona 
 

Proverite da li je aktiviran 
Bluetooth signal na telefonu. 
Pritiskajte                      uzastopno dok 
se ne pojavi ˝BT PHONE˝. 
Pritisnite        
“       ” trepće dok se veza 
uspostavlja, a zatim ostaje upaljeno 
kada se uspostavi. 

3

*



1

2

3



2

 (ENTER).



 
Napomene  
Neki mobilni telefoni zahtevaju dozvolu za 
pristup podacima iz svog telefonskog imenika 
tokom hendsfri veze sa ovim uređajem. 
Regulišite tu dozvolu putem mobilnog 
telefona.  
Ne možete se povezati sa ovog uređaja dok 
traje Bluetooth striming muzike. Umesto toga, 
povežite se sa mobilnog telefona na ovaj 
uređaj. Tokom ovog  postupka može se čuti 
šum preko reprodukovanog zvuka. 

•

•

Povezivanje poslednjeg povezanog 
audio uređaja sa ovog uređaja 

Proverite da li je aktiviran Bluetooth 
signal na audio uređaju. 

Pritisnite          
pojavi ˝BT AUDIO .̋ 

Pritisnite         (PAUSE). 

uspostavlja, a zatim ostaje upaljeno 
kada se uspostavi. 

1

2

3

više puta dok 
se ne 


“        ” trepće dok se veza 

Savet  

Kada je uključen Bluetooth signal: kada je dat 
kontakt, ovaj uređaj se automatski ponovo 
povezuje sa poslednjim povezanim telefonom. 
Ovo povezivanje takođe zavisi i od 
specifikacija mobilnog telefona. Ukoliko se ne 
uspostavi automatska veza, izvršite povezivanje 
ručno. 

Povezivanje audio uređaja 
Pritisnite         i okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝BT SIGNL˝, a zatim ga 
ponovo pritisnite. 
“        ” zasvetli kada je aktiviran 
Bluetooth signal. 

Upalite audio uređaj i aktivirajte 
Bluetooth signal. 

Povežite se na ovaj uređaj 
preko audio uređaja. 
“       ” se prikazuje kada se veza 
uspostavi. 

1

2

3
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Pozivanje bez ruku 
 
Jednom kada se ovaj uređaj poveže na 
mobilni telefon, hendsfri pozive možete 
vršiti/primati korišćenjem ovog uređaja. 
 

 
Pre hendsfri poziva, proverite sledeće: 

Proverite da li se  “      ” i   “      ” 
nalaze na ekranu. 
Ukoliko se  “     ” i “      ” ne nalaze na 
ekranu, sprovedite proceduru povezivanja 
(str 24). 
Ukoliko ne možete povezati ovaj uređaj 
i mobilni telefon preko Bluetooth 
funkcije, sprovedite proceduru 
uparivanja (str. 23). 

 
 
Primanje poziva 
 

Kada primate poziv, kroz zvučnike 
automobila ili mobilni telefon se čuje 
zvono. Ime pozivaoca ili broj telefona se 
prikazuju na ekranu. 
 

Pritisnite          kada je poziv 
primljen uz zvono. 
Telefonski poziv započinje. 







1

 

 

 

 

 

 
 
 



 
 
Napomene  
U zavisnosti od mobilnog telefona, može se 
pojaviti identifikacija pozivaoca.  

se čuju 
. 

 
Odbijanje poziva 
Pritisnite i držite                        1 
sekundu. 

 
Završavanje poziva 
Pritisnite            ponovo. 

•

•





Zvono prilikom prijema poziva i glas 
sagovornika samo kroz prednje 
zvučnike

Pozivanje iz imenika 
Kada uređaj povezujete na mobilni telefon 
koji podržava PBAP (profil za pristup 
telefonskom imeniku), onda možete 
pristupati imeniku i vršiti pozive. 

regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝PHONEBOOK˝, a zatim 
ga ponovo pritisnite. 

Okrenite regulator i izaberite 
opciju inicijalizacije iz početne 
liste, a zatim ga pritisnite. 

Okrenite regulator i izaberite ime 
iz liste imena, a zatim ga pritisnite. 

Okrenite regulator i izaberite broj 
iz liste brojeva, a zatim ga 
pritisnite. 
Telefonski poziv započinje. 

 

U zavisnosti od mobilnog telefona, kontakti 
prikazani na ekranu uređaja mogu se razlikovati 
od onih iz imenika telefona. 

Pozivanje iz liste poziva 
Kada uređaj povezujete na mobilni 
telefon koji podržava PBAP (profil za 
pristup telefonskom imeniku), onda 

možete pristupati istoriji poziva u 
mobilnom telefonu i vršiti pozive. 

 

Pritisnite         i okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝RECENT CALL˝, a zatim 
ga ponovo pritisnite. 
Pojavljuje se lista poziva. 

 

Okrenite regulator dok se na 
ekranu ne pojavi ime ili telefonski 
broj iz istorije poziva, a zatim ga 
ponovo pritisnite. 
Telefonski poziv započinje. 

1

2

3

4

Pritisnite           i okrenite 

Napomena

1

2



 
 
Pozivanje unošenjem broja 
 

Pritisnite         i okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝DIAL NUMBER˝, a zatim 
ga ponovo pritisnite. 

 
Okrenite regulator za unos 
telefonskog broja i na kraju 
izaberite ˝      ˝ (razmak), a zatim 

. 
Telefonski poziv započinje. 

* Da biste pomerili digitalni indikator, pritisnite 

                   –/+. 

 
Napomena  

Na displeju se “_” pojavljuje umesto “#”. 
 

  
Pozivanje predpodešenog 
broja 
 

Kada uređaj povezujete na mobilni telefon 
koji podržava PBAP (profil za pristup 
telefonskom imeniku), onda možete 
memorisati do 6 predpodešenih brojeva. 
Za više detalja o memorisanju, pogledajte 
odeljak ˝Predpodešeni brojevi˝ (str. 27). 
 

Pritisnite           i okrenite 
regulator dok se na ekranu 
ne pojavi ˝BT PHONE˝, a 
zatim ga ponovo pritisnite. 

 Pritisnite numerički taster  (      do  
      ) za biranje kontakta koji želite 
pozvati. 

 Pritisnite       (ENTER). 
Telefonski poziv započinje. 



pritisnite taster *



1

2

3






 

 

 

 

1

2

 (ENTER)
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 Pozivanje obnovom poziva 
Pritisnite            i okrenite 
regulator dok se na ekranu ne 
pojavi ˝REDIAL˝, a zatim ga 
ponovo pritisnite. 
Telefonski poziv započinje. 

Postupci tokom poziva 

Predpodešenje jačine zvona i zvuka 
sagovornika 
Jačinu zvona i zvuka sagovornika 
možete podesiti unapred. 

Za podešavanje jačine zvona: 
Okrenite regulator dok primate poziv. 
Jačina zvona je podešena. 

Za podešavanje jačine zvuka 
sagovornika:                                                      
Okrenite regulator dok traje razgovor. 
Jačina zvuka sagovornika je podešena. 

Napomena  

Ukoliko je izabran Bluetooth telefon kao izvor, 
okretanje kontrolnog dugmeta će samo podesiti 
jačinu zvuka sagovornika. 

Podešavanje mikrofona 
Možete podesiti mikrofon za drugu stranu. 
Pritisnite        (MIC) za podešavanje nivoa 
jačine (“MIC-LOW,” “MIC-MID,” 
“MICHI”). 

EC/NC mod (mod anulacije 
ehoa/šuma) 
Eho i šum možete umanjiti. 

postavljanje na “EC/NC-1” ili “EC/NC-
2.” 

Prebacivanje poziva 
Za aktivaciju/deaktivaciju odgovarajućeg 
uređaja (ovog uređaja/mobilnog telefona), 
pritisnite           ili iskoristite svoj mobilni 
telefon. 

1



Pritisnite i zadržite taster (MIC) za 



 
 

 

Napomene  
Za detalje o korišćenju mobilnog telefona, 
pogledajte njegovo uputstvo za upotrebu.  
U zavisnosti od mobilnog telefona, hendsfri 
veza se može prekinuti pri pokušaju 
prebacivanja poziva.  

•

•

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
Predpodešeni brojevi 

 

 
Izaberite broj telefona koji želite 
da memorišete kao predpodešeni 
broj iz telefonskog imenika, 
istorije poziva* ili direktnim 
unošenjem. 

                                                 

Broj telefona se pojavljuje na ekranu 
ovog uređaja. 

 

Za istoriju pozivanja, možete takođe 
izabrati iz imena pozivaoca. U ovom 
slučaju, na ekranu se pojavljuje ime 
pozivaoca. 

 
Pritisnite i zadržite numerički 
taster  (      do    ) za odabir 
memorijske pozicije za 
predpodešeni broj sve dok se ne 
pojavi ˝MEM˝. 
Kontakt se memoriše na željenoj 
memorijskoj poziciji. 

  
Aktivacija glasovnog biranja 
 

Glasovno biranje možete aktivirati kada je 
mobilni telefon povezan na ovaj uređaj i 
izgovaranjem glasovnog taga koji je smešten 
u telefonu, a zatim možete pozivati. 
 

Pritisnite          i okrenite regulator 
dok se na ekranu ne pojavi ˝VOICE 
DIAL˝, a zatim ga ponovo 
pritisnite. 

 
Izgovorite glasovni tag koji je 
smešten u telefonu. 

1

2

*

 

1

2



 
 

 

 

 
 
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 

Možete memorisati najviše 6 kontakata kao 
predpodešene brojeve (preset dial). 

 
Napomene  

Ukoliko vaš mobilni telefon podržava PBAP 
(Phone Book Access Profile), broj telefona 
možete izabrati iz imenika ili istorije poziva. 
Isključivanje napajanja će obrisati sve 
predpodešene

  
kontakte (brojeve).

 

•

•
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 Vaš glas je prepoznat i vrši se 
pozivanje. 

Napomene  
Proverite da li je ovaj uređaj povezan sa 
telefonom.  
Usnimite glasovni tag u telefon pre korišćenja 
gore navedene funkcije.  
Ova funkcija možda neće raditi u nekim 
slučajevima.  
Ova funkcija možda neće raditi u nekim 
situacijama, u zavisnosti od efikasnosti funkcije 
prepoznavanja glasa ugrađene u telefon. Za 
detalje, pogledajte internet sajt naveden sa 
zadnje strane. 

Savet  

Glasovne tagove umemorišite u telefon dok st 
u kolima, koristeći ovaj uređaj sa ˝BT 
PHONE˝ kao izabranim izvorom. 

SMS indikator 
Dok je ovaj uređaj povezan sa mobilnim 
telefonom, SMS indikator vas obaveštava 
o svakoj pristigloj i nepročitanoj SMS 
poruci. 

Ukoliko primite novu SMS poruku, SMS 
indikator trepće. 

Ukoliko postoje nepročitane SMS poruke, 
SMS indikator svetli.

Napomena 
Funkcija SMS indikatora može zavisiti od 
mobilnog telefona. 

•

•

•

•
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Strimovanje muzike 
 
 
 
Slušanje muzike sa audio 
uređaja 
 

Muziku na ovom uređaju možete slušati sa 
audio uređaja ukoliko on poseduje 
Bluetooth A2DP (profil za naprednu audio 
distribuciju) tehnologiju. 

 

 

 
Smanjite jačinu zvuka na ovom 
uređaju. 

                                                     

Pritisnite             
ne pojavi ˝BT AUDIO˝. 

 
Na audio uređaju pokrenite 
reprodukciju. 

 
Podesite jačinu zvuka na ovom 
uređaju.  

 

Promene postavki displeja 
Pritisnite         . 
 

 
Podešavanje jačine zvuka 
 

Može se podesiti jačina zvuka tako da 
se izbegne razlika između ovog 
sistema i Bluetooth audio uređaja. 
 

Reprodukciju na Bluetooth audio 
uređaju pokrenite sa srednjom 
jačinom zvuka. 

Podesite uobičajenu jačinu zvuka na 
uređaju. 

                                                        

Pritisnite          , okrenite regulator dok 
se na ekranu ne pojavi ˝SOND˝ i zatim 
ga pritisnite. 

1

2

3

4

 više puta 
dok se 



1

2

3 

 

 

 

Napomena  

“BT AUDIO” se ne pojavljuje na ekranu dok 
“App Remote” aplikacija preko Bluetooth 
funkcije. 



Okrenite regulator dok se ne pojavi 
“BTA VOL” i okrenite dugme za jačinu 
da biste podesili ulazni nivo (“+18dB” 
– “0dB” – “– 8dB”). 

4

 

Upravljanje audio 
uređajem preko ovog 
uređaja 
Sledeće operacije na ovom uređaju 
možete izvesti ukoliko audio uređaj 
podržava Bluetooth AVRCP (profil za 
audio-video daljinsku kontrolu) 

audio uređaja.) 

Za Učinite sledeće 

Preskakanje      Pritisnite   /    (ALBUM  
/ 

  
)albuma             

                         album] 
Ponavljanje      Pritisnite 1 

numera
 

Reprodukcija   Pritisnite      
slučajnim                                             
redosledom  

Reprodukcija Pritisnite (PAUSE)*2  na 
ovom uređaju. 

Pauza Pritisnite  (PAUSE)*2  
na ovom uređaju. 

Preskakanje      Pritisnite            –
numera  
                          numeru] 

Premotavanje 
unazad/ 
unapred 

Pritisnite i zadržite  
– /+ 

željenog mesta] 

Pritisnite nekoliko puta dok se ne pojavi 
željena postavka. 

U zavisnosti od uređaja, možda će biti 
potrebno da pritisnete dva puta. 

Sve druge opreacije trebalo bi da se izvode 
na audio uređaju. 

 
  [pritisnite jednom za
 svaki 









 /+   (   / 
  ) [pritisnite jednom za 

svaku 


(     /       ) [zadržite

 do 

*1

*2

tehnologiju. (Ovaj postupak zavisi od 

5

6

 

Okrećite regulator, dok se ne pojavi 
“BTA VOL”, zatim ga pritisnite.

 

Pritisnite        (BACK) za povratak na 
prethodni prikaz. 

( )*1

( )*
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Inicijalizacija Bluetooth 
podešavanja 

 
Sa ovog uređaja možete inicirati 
podešavanja vezana za Bluetooth 
(uparivanje, predpodešeni broj, informacije o 
uređaju itd.). 
 

Pritisnite i zadržite                    1 
sekundu da isključite napajanje. 

 
Pritisnite         

Pojavljuje se lista menija. 
 

Okrenite regulator do ˝BT INIT˝ i 
zatim ga pritisnite. 
Pojavljuje se potvrda. 

 

zatim ga pritisnite. 
“INITIAL” trepće dok se Bluetooth 
podešavanja inicijalizuju; “COMPLETE” 
se pojavljuje kada je inicijalizacija 
završena. 

 

Napomena  

Kada odlažete ovaj uređaj na otpad, 
potrebno je da sva Bluetooth podešenja 
obrišete funkcijom ˝BT INIT˝. 





1

2

3

4

  
 
 

 

 

Napomene
 

U zavisnosti od audio uređaja, informacije 
(kao što su: naziv numere, redni 
broj/vreme, status reprodukcije itd.) možda 
neće biti prikazane na ovom uređaju.  
Informacija se prikazuje samo tokom 
Bluetooth audio reprodukcije.  
Čak i kada promenite izvor na ovom 
uređaju, reprodukcija se ne zaustavlja. 

•

•

Pritisnite      (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

5

Okrenite regulator do ˝INIT YES˝ i -

,okrećite regulator
 dok se ˝BT˝ ne pojavi, zatim ga 
pritisnite. 



                                                   

                                      

                                               

App Remote preko 
bežične Bluetooth 
tehnologije (Android 
telefon) 

Za Android telefon potrebno je preuzeti 
“App Remote” aplikaciju sa sajta Google 
Play. 
Ukoliko je aplikacija preuzeta direktno na 
Android telefon i povezana na uređaj, 
dostupne su sledeće funkcije: 

Upravljanje uređajem radi pokretanja i 
upravljanja kompatibilnim 
aplikacijama na Android telefonu. 
Upravljanje izvorom za ovaj uređaj 
jednostavnim pokretima prstiju na 
Android telefonu. 
Prikazivanje detaljnih informacija o 
izvoru (naziv, izvođač, omot albuma itd.) 
na Android telefonu. 
Automatsko čitanje prispelih tekstualnih/ 
SMS poruka. 

Dostupne operacije se razlikuju u zavisnosti 
od aplikacije. Za detalje o dostupnim 
aplikacijama, posetite sajt za podršku 
naveden na zadnjoj strani. 

Napomene  

Poštujte svoje lokalne zakone i pravila 
saobraćaja i nemojte koristiti aplikaciju 
tokom vožnje. 
“App Remote” aplikacija preko Bluetooth 
funkcije dostupna je samo Android telefonima 
sa instaliranim verzijama Androida: 2.1, 2.2, 
2.3 ili 4.0. 
Funkcija automatskog čitanja SMS poruka 
dostupna je samo za Android telefone sa 
instaliranom TTS Engine tehnologijom. 

–

–

–

–

•

•

•

 

Dvosmerno upravljanje 
muzikom putem Android 
telefona 

 
Pre povezivanja mobilnog uređaja, smanjite 
jačinu zvuka. 
 

Povežite ovaj uređaj sa mobilnim 
uređajem preko Bluetooth funkcije 
(str. 22). 

Pokrenite ˝App Remote˝ aplikaciju.  
 
Pritisnite i zadržite taster              (APP) 
na uređaju duže od 2 sekunde. 
Započinje povezivanje mobilnog uređaja. 
Kada se veza uspostavi, pri izboru izvora 
pojavljuje se naziv aplikacije sa mobilnog 
uređaja i neke operacije reprodukcije 
postaju dostupne. (Dostupne operacije se 
razlikuju u zavisnosti od aplikacije.) 
Slično tome, neke funkcije uređaja 
vezane za reprodukciju mogu se 
kontrolisati mobilnim uređajem. Za 
detalje o funkcijama na mobilnom 
uređaju, pogledajte pomoć za aplikaciju. 

 

 Kada je mobilni uređaj povezan, može se 
pojaviti njegov broj. Proverite da li su isti 
brojevi prikazani (npr. 123456)  i  na ovom 
uređaju i na mobilnom  uređaju, a zatim 
pritisnite              na ovom uređaju  i 
izaberite “Yes” na mobilnom  uređaju. 
 
Savet  

Možete takođe pritisnuti               , zatim 
okrenite regulator za odabir ˝APP REM˝ i 
zatim ga pritisnite za uspostavljanje veze. 
Zatim  pritisnite                   

.  

 
Za raskidanje veze 
Pritisnite i zadržite            . 

1

2
3 









za izbor 
izvora

 
 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

Napomena  
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Podešenja zvuka i 
meni podešavanja 

Sofisticirane zvučne 
funkcije — Advanced 
Sound Engine 

Advanced Sound Engine u vašem 
automobilu stvara idealni zvučni efekat sa 
digitalnom obradom signala. 

Odabir kvaliteta zvuka — 
EQ7 Preset 
Možete odabrati jednu od 7 krivulja 
ekvilajzera (XPLOD, VOCAL, EDGE, 
CRUISE, SPACE, GRAVITY, CUSTOM 
ili OFF). 

Tokom prijema/reprodukcije, 
pritisnite           , okrenite regulator 
dok se ne pojavi ˝SOUND˝ i zatim 
ga pritisnite. 

Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “EQ7 PRESET”, zatim ga 
pritisnite. 

Okrećite regulator sve dok se ne 
pojavi željena krivulja ekvilajzera, 
a zatim ga pritisnite. 

Pritisnite         (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

 
Za otkazivanje krivulje ekvilajzera 
odaberite "OFF" u koraku 3. 

Savet  

Podešenje krivulje ekvilajzera se može 
memorisati za svaki izvor. 

1

2

3

4



Prilagođavanje krivulje 
ekvilajzera — EQ7 Setting 
Postavka "CUSTOM" u okviru EQ7 
omogućava podešavanje ekvilajzera po 
želji. 

 

 
Nakon izbora izvora, pritisnite  

           , okrenite regulator dok se 
ne pojavi ˝SOUND˝, a zatim ga 
pritisnite. 

 Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “EQ7 SETTING”, zatim ga 
pritisnite. 

 
Okrenite regulator, dok se ne 
pojavi "BASE", zatim ga 
pritisnite. 
Možete odabrati krivulju ekvilajzera 
kao osnovu za dalje prilagođavanje. 

 

Okrenite regulator za izbor 
krivulje ekvilajzera i zatim ga 
pritisnite. 

 Podesite krivulju ekvilajzera. 
Okrenite regulator za izbor 
frekvencijskog opsega i zatim 
ga pritisnite. 

 
 

 
BAND1: 63 Hz 
BAND2: 160 Hz 
BAND3: 400 Hz 
BAND4: 1 kHz 
BAND5: 2.5 kHz 
BAND6: 6.3 kHz 
BAND7: 16.0 kHz 

 
Okrenite regulator za 
podešavanje jačine zvuka i zatim 
ga pritisnite. 
Jačina zvuka se može podesiti u koracima 
od 1 dB, od -6 dB do +6 dB. 

 

 

 
Za podešavanje ostalih frekvencijskih 
opsega, ponovite korake         i        . 

 

povratak na prethodni prikaz. 
Krivulja ekvilajzera je sačuvana u 
“CUSTOM.” 

2

3

4

5







 

6 Pritisnite          (BACK) za 

1
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FRONT L (    ):                

FRONT R (    ):  
              

FRONT (    ):  

                       

ALL (    ):  

OFF: Nije podešen položaj
 

 
 
 
 
 
 

Takođe možete podesiti približan položaj 
sabvufera (bas zvučnika) u odnosu na svoj 
položaj slušanja ako  

˝OFF˝. 

 

Opcije za “SET SW POS” navedene su 
niže. 
NEAR (    ): Blizu    
NORMAL (    ): Normalno 
FAR (    ): Daleko 

 

Tokom prijema/reprodukcije, 
pritisnite             , okrenite 
regulator dok se ne pojavi 
˝SOUND˝ i zatim ga pritisnite. 

 

Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “POSITION”, a zatim ga 
pritisnite. 

 

Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “SET F/R POS”, a zatim ga 
pritisnite. 

Okrećite regulator da izaberete 
između “FRONT L,” “FRONT R,” 
“FRONT” i “ALL,” zatim ga 
pritisnite. 

 Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “SET SW POS”, a zatim ga 
pritisnite. 









Napred 
levo
Napred 
desno

Napred 
centralno

U centru vašeg 
automobila






1

2

3

4
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Opcije za “POSITION” navedene su niže. 

 pozicija za slušanje 
nije postavljena na 

 
Pritisnite           (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

Za otkazivanje pozicije slušanja, izaberite 
˝OFF˝ u koraku 4. 

7

Optimizacija zvuka 
pomoću centriranja 
vremena — pozicije 
slušanja 
Ova jedinica može da simulira prirodni 
zvučni efekat odlaganjem zvuka iz svakog 
zvučnika u skladu sa vašim položajem. 

  
Podešavanje položaja 
slušanja 
Možete precizno podesiti položaj slušanja. 
 

Tokom prijema/reprodukcije, 
pritisnite             , okrenite regulator 
dok se ne pojavi ˝SOUND˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 Okrećite regulator, dok se ne pojavi 
“POSITION”, a zatim ga pritisnite. 

 Okrećite regulator, dok se ne pojavi 
“ADJ POSITION”, zatim ga pritisnite. 

 Okrenite regulator za podešavanje 
položaja slušanja i zatim ga 
pritisnite.                                                         
Opseg podešavanja: “+3” – “CENTER” – 
“–3.” 

 
Pritisnite          (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

  
DM+ Advanced 
 

DM+ Advanced poboljšava digitalno 
komprimovan zvuk vraćanjem visokih 
frekvencija koje su izgubljene u procesu 
kompresije. 
 

Tokom reprodukcije, pritisnite 
            , okrenite regulator dok se 
ne pojavi ˝SOUND˝ i zatim ga 
pritisnite. 

 Okrenite regulator, dok se ne pojavi 
“DM+”, zatim ga pritisnite. 

 Okrenite regulator za izbor “ON" i 
zatim ga pritisnite. 


1

2

3

4

5


1

2

3

 
 

Pritisnite            (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 4

 

Okrećite regulator da izaberete 
položaj sabvufera između 
“NEAR,” “NORMAL” ili “FAR,” 
zatim ga pritisnite. 

6
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Savet  

DM+ podešenje se može memorisati za svaki 
izvor osim tjunera. 

Upotreba zadnjih zvučnika 
kao sabvufer — Rear Bass 
Enhancer 
Rear Bass Enhancer pojačava basove 
primenom podešenja niskopropusnog filtera 
(str. 34) na zadnje zvučnike. Ova funkcija 
omogućava da zadnji zvučnici funkcionišu 
kao sabvufer ukoliko on nije povezan. 

Tokom prijema/reprodukcije, 
pritisnite             , okrenite 
regulator dok se ne pojavi 
˝SOUND˝ i zatim ga pritisnite. 

Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “RB ENH”, zatim ga 
pritisnite. 

Okrećite regulator, dok se ne 
pojavi “RBE MODE”, a zatim 
ga pritisnite. 

Okrećite regulator da izaberete 
između “1,” “2” ili “3,” zatim ga 
pritisnite. 

povratak na prethodni prikaz. 

Korišćenje sabvufera 
(basa) bez pojačala 
— Subwoofer Direct 
Connection 

 

Sabvufer možete koristiti bez pojačala kada 
je povezan na kabl za zadnji zvučnik. 

 

 

Kada povezujete sabvufer na priključak nekog od 
zadnjih zvučnika, njegova otpornost mora biti 4-
8 oma. Nemojte povezivati običan zvučnik na 
drugi zadnji kanal. 

1

2

3

4

5



Pritisnite          (BACK) za 

Napomena

Tokom prijema/reprodukcije, 
pritisnite           , okrenite regulator 
dok se ne pojavi ˝SOUND˝ i zatim 
ga pritisnite. 

 Okrećite regulator da dok se ne 
pojavi ˝SW DIREC˝, zatim ga 
pritisnite. 

 

Okrećite regulator da dok se ne 
pojavi ˝SW MODE˝, zatim ga 
pritisnite. 

1

2

3



 

Okrećite regulator da izaberete 
između “1,” “2” ili “3,” zatim ga 
pritisnite. 

 
Pritisnite         (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

Za detalje o o podešavanju faze, pozicije, 
graničnog filtera niskih frekvencija i opsega 
niskopropusnog filtera sabvufera, 
pogledajte stranu 35. 
 
  
Prilagođavanje postavki 

 
Pritisnite          , okrenite regulator 
dok se ne pojavi željena 
kategorija, a zatim ga pritisnite. 

 
Okrećite regulator sve dok se ne 
pojavi željena stavka, a zatim ga 
pritisnite. 

 Okrenite regulator za izbor 
podešenja i zatim ga pritisnite.* 
Podešavanje je završeno. 

 Pritisnite         (BACK) za 
povratak na prethodni prikaz. 

 

Za CLOCK-ADJ i BTM podešavanja, korak 
4 nije neophodan. 

 
Sledeće stavke se mogu podesiti u zavisnosti 
od izvora i podešenja: 
  
GENERAL: 
 
CLOCK-ADJ (Clock Adjust- podešavanje 
sata) (str. 7) 

5

1
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3

4



*

4

 
 

BEEP 
Aktivira zvučni signal: “ON,” “OFF.” 

 

AUTO OFF 
Automatsko isključenje nakon isteka 
podešenog vremena, kad je uređaj 
isključen: "NO", "30S (sekundi)", "30M 
(minuta)", "60M (minuta)". 
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AUX-A*1*2  (AUX Audio) 

Aktivira prikaz indikatora AUX izvora: 
“ON,” “OFF” (str. 36). 

 

 

CT (Clock Time - tačno vreme) 
Aktivira CT funkciju. “ON,” “OFF” (str. 
13). 

 

REGIONAL*3 

Ograničava prijem na određenu oblast: 
“ON,” “OFF” (str. 12). 

 

BTM*4  (str. 11) 

 

ZAPPIN*5 

ZAP TIME (Zappin Time)  
Izbor trajanja reprodukcije za 
funkciju ZAPPIN. 
– “Z.TIME-1 (oko 6 sekundi),” 

“Z.TIME-2 (oko 15 sekundi),” 
“Z.TIME-3 (oko 30 sekundi).” 

ZAP BEEP (Zappin Beep) 
Aktivira zvučni signal između 
odlomaka numera: “ON,” “OFF.” 

 

Kad je uređaj isključen. 
Ne pojavljuje se pri App Remote. 
Kod prijema FM signala. 
Kada je izabran tjuner. 
Kada je izabran CD ili USB. 

 

SOUND: 

 

EQ7 PRESET (str. 31) 

 

EQ7 SETTING (str. 31) 

*1
*2
*3
*4
*5

POSITION 
SET F/R POS  (podešavanje 
prednje/zadnje pozicije) (str. 31) 
ADJ POSITION*1  (podešavanje 
pozicije) (str. 32) 
SET SW POS*1 *2  (podešavanje pozicije 
sabvufera-basa) (str. 32) 

 
BALANCE 

Podešavanje balansa zvuka. “RIGHT-15” – 
“CENTER” – “LEFT-15.” 
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FADER 

Podešavanje nivoa izlaza: “FRONT-15” 
– “CENTER” – “REAR-15.” 

 
DM+*3 (str 32) 
 
LOUDNESS (dinamički zvuk)                

Pojačava basove i visoke tonove za jasan 
zvuk pri niskim jačinama zvuka: “ON,” 
“OFF.” 

 
ALO (automatski optimizator nivoa) 

Podešava jačinu zvuka reprodukcije za 
sve izvore reprodukcije na optimalni 
nivo: “ON,” “OFF.” 

 
RB ENH*4  (pojačanje zadnjeg basa) 

RBE MODE (mod pojačanja zadnjeg             
basa) 
Odabira mod pojačanja zadnjeg basa: 
“1,” “2,” “3,” “OFF.” 
LPF FREQ (frekvencija niskopropusnog 
filtera)                                                                 
Odabir prekidne frekvencije sabvufera: 
“50Hz,” “60Hz,” “80Hz,” “100Hz,” 
“120Hz.” 
LPF SLOP (Opseg niskopropusnog filtera) 
Odabir opsega niskopropusnog filtera: “1,” 
“2,” “3.” 

SW DIREC*5  (direktno povezan sabvufer) 
SW MODE (mod sabvufera) 
Odabira mod sabvufera: “1,” “2,” “3,” 
“OFF.” 
SW PHASE (faza sabvufera) 
Odaberite fazu sabvufera: “NORM,” 
“REV.” 
SW POS*1 (pozicija sabvufera) (str. 32) 
Odabira poziciju sabvufera: “NEAR,” 
“NORMAL,” “FAR.” 
LPF FREQ (frekvencija 
niskopropusnog filtera)                                
Odabir prekidne frekvencije sabvufera: 
“50Hz,” “60Hz,” “80Hz,” “100Hz,” 
“120Hz.” 
LPF SLOP (Opseg niskopropusnog 
filtera) 
Odabir opsega niskopropusnog filtera: 
“1,” “2,” “3.” 



 

 
 

 

S.WOOFER*2  (sabvufer) 
SW LEVEL (nivo sabvufera)                
Podešava jačinu zvuka sabvufera: 
"+10 dB" – "0 dB" – "- 10 dB". 
(“ATT” je prikazano pri najnižem 
podešenju.) 
SW PHASE (faza sabvufera) 
Odaberite fazu sabvufera: “NORM,” 
“REV.” 
SW POS*1 (pozicija sabvufera) 
Odabira poziciju sabvufera: “NEAR,” 
“NORMAL,” “FAR.” 
LPF FREQ (frekvencija 
niskopropusnog filtera) 
Odabir prekidne frekvencije sabvufera: 
“50Hz,” “60Hz,” “80Hz,” “100Hz,” 
“120Hz.” 
LPF SLOP (Opseg niskopropusnog 
filtera)                                              
Odabir opsega niskopropusnog filtera: 
“1,” “2,” “3.” 

                    

HPF (visokopropusni filter) 
HPF FREQ (frekvencija 

)                             
Odaberite prekidnu frekvenciju 
prednjeg/zadnjeg zvučnika: “OFF,” 
“50Hz,” “60Hz,” “80Hz,” “100Hz,” 
“120Hz.” 
HPF SLOP (opseg visokopropusnog 
filtera)                                                  
Odabir opsega visokopropusnog filtera 
(efektivno samo kada je HPF FREQ 
podešeno na bilo šta sem “OFF”): “1,” 
“2,” “3.” 

visokopropusnog filtera

AUX VOL*6 (AUX nivo zvuka) 
Podešava nivo jačine zvuka 
svake od povezanih komponenti: 
“+18 dB” – “0 dB” – “–8 dB.” 
Ovim se izbegava pojedinačno 
podešavanje razlike u jačini zvuka. 

 
BTA VOL (nivo jačine Bluetooth zvuka) 
(str. 28) 
 

Ne pojavljuje se kada je “SET F/R POS” 
podešeno na “OFF”. 

Ne pojavljuje se kada je izabran tjuner.        

“OFF”. 

 na “OFF”. 

Kada je izabran AUX. 

*1

*2

*3

*4

*5

*6

*6 

“SW DIREC”Kada je  podešen na 

Kada je 
 

 “RBE MODE” je podešen 

Kada je aktiviran Bluetooth audio izvor. 

 
DISPLAY: 
 
DEMO (demo prikaz) 

Aktivacija demo prikaza: “ON,” 
“OFF.”  

DIMMER 
 

 
AUTO SCR* (autom. skrolovanje) 

Automatsko izlistavanje dugih naziva: 
“ON,” “OFF.” 

 

Kada je izabran CD ili USB. 
 

 
BT (Bluetooth): 
Za detalje o podešavanju stavki u Bluetooth 
podešavanjima, pogledajte stranu 22. 

*

 
 

APP REM: 
Započinje uspostavu App Remote. 

Menja svetlinu prikaza. 
“AT”: automatsko zatamnjenje ekrana 
kad se uključi svetlo. (Dostupno samo 
kad je povezan kabl za kontrolu 
osvetljenja.)  
“ON”: zatamnjenje ekrana. 
“OFF”: zatamnjivanje isključeno. 

 
COLOR (predpodešena boja) 

Izabira predpodešenu boju ekrana i 
tastera na uređaju (str 20). 

 
CUSTOM-C (prilagođena boja) 

Izabira predpodešenu boju kao osnovu 
za prilagođavanje (str. 20). 

 
SND SYNC 

Izabira boju uz zvučnu 
sinhronizaciju. “ON,” “OFF” 
(str. 21). 

 
WHT MENU 

Podešava efekat kada je izvor 
promenjen: “ON,” “OFF” (str. 21). 

 
START-WHT 

Podešava boju: “ON,” “OFF” (str. 
21). 

–

–
–
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Korišćenje dodatne 
opreme 

 
Dodatna audio 
oprema 

 
Na AUX ulaz (stereo mini priključnica) 
ovog uređaja možete povezati dodatni 
prenosivi audio uređaj, odabrati ga kao 
izvor i slušati ga putem auto zvučnika. 

 
Povezivanje prenosivog audio uređaja 

 
Isključite prenosivi audio uređaj.                
Utišajte zvuk na uređaju.       
 Povežite prenosivi audio uređaj sa 
ovim uređajem pomoću spojnog 
kabla (ne isporučuje se)*. 

 
* Obavezno  upotrebite  prav  priključak. 

  
Podešavanje jačine zvuka 
 

Pre reprodukcije obavezno podesite 
jačinu svakog povezanog audio uređaja. 

Utišajte zvuk na uređaju.                        
Pritisnite više puta                                
dok se ne prikaže “AUX”. 

Pokrenite reprodukciju povezanog 
audio uređaja uz umerenu jačinu 
zvuka. 

Podesite uobičajenu jačinu zvuka na 
uređaju.                                                       
Podesite ulazni nivo (str. 35). 

1
2
3

1
2

3

4

5
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Dodatne 
informacije 

Mere opreza 

Ako je vaše vozilo parkirano na suncu, pustite 
da se uređaj malo ohladi pre korišćenja. 
Nemojte ostavljati prednju ploču ili dodatne 
audio uređaje u automobilu kada je parkiran na 
suncu, jer to može izazvati kvar usled visoke 
temperature. 
Električna antena se automatski izvlači. 

O kondenzaciji vlage 
Ukoliko se u uređaju nakupi vlaga, uklonite 
disk i sačekajte oko sat vremena da se uređaj 
osuši; u suprotnom uređaj možda neće raditi 
pravilno. 

Za održavanje visokog kvaliteta 
zvuka 
Pazite da po uređaju ili diskovima ne prospete 
tečnost. 

Napomene o diskovima 
Ne izlažite diskove direktno sunčevom svetlu i 
izvorima toplote; ne ostavljajte ih u automobilu 
parkiranom na direktnom sunčevom svetlu. 
Pre reprodukcije, obrišite 
diskove krpicom za 
čišćenje, od sredine 
prema ivici. Ne koristite 
rastvarače kao što su      
benzin, razređivač i 
univerzalno dostupna 
sredstva za čišćenje. 
Ovaj uređaj je napravljen za reprodukciju 
diskova koji su u skladu sa Compact Disc (CD) 
standardom. DualDisc i neki muzički diskovi 
koji su kodirani tehnologijama za zaštitu 
autorskih prava ne podležu Compact Disc (CD) 
standardu, pa se zbog toga možda neće moći 
reprodukovati na ovom uređaju. 

•

•

•

•

•

•



Diskovi koje ovaj uređaj NE MOŽE 
reprodukovati 

Diskovi sa nalepnicama, natpisima ili 
zalepljenom lepljivom trakom ili papirom. 
Reprodukcijom ovakvih diskova može 
doći do kvara u radu ili do oštećenja diska. 
Diskove koji nisu standardnog oblika (npr. 
srce, kvadrat, zvezda). U suprotnom može 
doći do oštećenja uređaja. 
8 cm diskovi. 

 

 
Napomene o reprodukciji CD-R/CD-RW 
diskova 

Maksimalan broj: (samo CD-R/CD-RW) 
foldera (albuma): 150 (uključujući korenski 
folder) 
datoteka (numera) i foldera: 300 (može biti i 
manje od 300 ukoliko nazivi foldera/datoteka 
sadrže mnogo karaktera) 
karaktera koji se mogu prikazati u nazivu 
foldera/datoteke: 32 (Joliet)/64 (Romeo) 

Ako disk počinje CDDA sesijom, prepoznaje se 
kao CD-DA disk, a druge sesije se neće 
reprodukovati. 
Diskovi koje ovaj uređaj NE MOŽE 
reprodukovati 

CD-R/CD-RW diskovi lošeg kvaliteta snimka. 
CD-R/CD-RW snimljeni na nekompatibilnom 
uređaju. 
Nepravilno finalizirani CD-R/CD-RW 
diskovi.                                                         
CD-R/CD-RW diskove koji nisu snimljeni u 
muzičkom CD formatu ili MP3 formatu u 
skladu sa ISO9660 Level 1/Level 2, 
Joliet/Romeo ili multi-session. 

  
Redosled reprodukcije 
MP3/WMA/ AAC datoteka 

MP3/WMA/AAC Folder 
(album) 
MP3/WMA/A
AC datoteka 
(numera) 

•

–

–

–

•

•

•

–

–

–

–
–

–

–
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O iPod uređaju 
Možete povezujete sledeće modele iPod 
uređaja. Pre upotrebe, ažurirajte svoje 
iPod uređaje najnovijom verzijom 
softvera. 
Napravljeno za 

) 
3 ) 
2 ) 

iPod classic 
6 ) 
5 ) 

) 
3 ) 
2 ) 
1 )* 

iPhone 4S 
iPhone 4 
iPhone 3GS 
iPhone 3G 

Upravljanje od strane putnika nije dostupno za 
iPod nano (1. generacija). 

Oznaka "Made for iPod" i ˝Made for 
iPhone˝ označava elektronski pribor koji je 
dizajniran za povezivanje na iPod ili 
iPhone uređaj, i koji je odobren od strane 
razvojnog programera kao uređaj koji je u 
skladu sa standardima definisanim od 
strane kompanije Apple. Kompanija Apple 
ne odgovara za rad ovog uređaja niti za 
njegovu skladnost sa sigurnosnim i 
regulatornim standardima. Napominjemo 
da korišćenje ovog dodatke sa iPod ili 
iPhone uređajem može uticati na bežične 
performanse. 

O Bluetooth funkciji 
Šta je Bluetooth tehnologija?              

Bežična Bluetooth tehnologija je bežična 
tehnologija koja omogućava komunikaciju 
bežičnim putem između digitalnih uređaja 
kao što su mobilni telefoni i slušalice. 
Bluetooth bežična tehnologija funkcioniše u 
krugu od oko 10m.Povezuje po dva uređaja, 
ali neki uređaji se mogu povezati i sa više 
uređaja u isto vreme. 

•

*

•

iPod touch (
iPod touch (
iPod touch (

iPod nano (
iPod nano (
iPod nano (
iPod nano (
iPod nano (
iPod nano (

4. generacija
. generacija
. generacija

. generacija

. generacija
4. generacija

. generacija

. generacija

•

. generacija



                                                              

Nije potrebno povezivanje kablom niti optička 
vidljivost između uređaja (kao kod 
infracrvenog povezivanja), jer Bluetooth 
tehnologija koristi radio talase za prenos 
podataka. Na primer, takav uređaj možete 
nositi u džepu ili torbi. 
Bluetooth tehnologija je internacionalni 
standard  koji podržavaju i koriste  milioni 
kompanija po celom svetu. 

O Bluetooth komunikaciji 
Bluetooth bežična tehnologija 
funkcioniše na daljinama do 10m. 
Maksimalna razdaljina za komunikaciju može 
varirati u zavisnosti od prepreka (osoba, metal, 
zid i sl.) ili elektromagnetnog okruženja.  
Sledeći uslovi mogu uticati na osetljivost 
Bluetooth komunikacije. 

Postoji prepreka između ovog uređaja i 
Bluetooth uređaja (osoba, metal, zid i sl.). 
Uređaj koji takođe koristi frekvenciju od 2,4 
GHz (WLAN uređaji, bežični telefoni i 
mikrotalasne pećnice) je u blizini ovog 
uređaja. 

Pošto Bluetooth uređaji i bežični LAN 
(IEEE802.11b/g/n) koriste istu frekvenciju, 
može doći do intereferencije (mešanja) talasa i 
time do degradacije brzine komunikacije, šuma 
ili nepravilne konekcije ovog uređaja ako ga 
koristite blizu bežičnog LAN uređaja. U takvom 
slučaju, uradite sledeće. 

Koristite ovaj uređaj na rastojanju od barem 
10 m od bilo kog bežičnog LAN uređaja.  
Ukoliko koristite ovaj uređaj na manjem 
rastojanju, isključite bežični LAN uređaj.  
Instalirajte ovaj uređaj i Bluetooth uređaj što 
bliže jedan drugom. 

Mikrotalasi koje emituje Bluetooth uređaj može 
uticati na rad elektronskih medicinskih uređaja. 
Isključite ovaj uređaj i ostale Bluetooth uređaje 
na sledećim lokacijama jer mogu uzrokovati 
konflikt. 

mesta gde je prisutan zapaljivi gas, u 
bolnici, vozu, avionu ili benzinskoj 
stanici, u blizini automatskih vrata ili 
protpivpožarnog alarma 

•

•

•

•

–

–

•

•

–

–

–

–

–

  

 

Ovaj uređaj podržava bezbednosne tehnologije 
koje su u skladu sa Bluetooth standardima 
kako bi pružio bezbednu vezu pri korišćenju 
Bluetooth bežične tehnologije, s tim da ta 
bezbednost može biti nedovoljna u zavisnosti 
od podešenja. Budite obazrivi pri 
komuniciranju korišćenjem Bluetooth bežične 
tehnologije. 

putem Bluetooth veze. 
Povezivanje sa svim Bluetooth uređajima se 
ne može garantovati. 

Uređaj sa Bluetooth funkcijom mora biti 
autorizovan i ispunjavati Bluetooth standard 
propisan od strane Bluetooth SIG, Inc.  
Čak i ako Bluetooth uređaj ispunjava 
navedeni Bluetooth standard, neki uređaji se 
možda neće povezati ili raditi ispravno , u 
zavisnosti od funkcija i specifikacija uređaja.  
Dok razgovarate telefonom putem putem 
hendsfri funkcije, može se pojaviti šum u 
zavisnosti od uređaja ili okruženja. 

U zavisnosti od uređaja koji treba da se 
poveže, možda će biti potrebno neko vreme za 
početak komunikacije. 

Ostalo 
Korišćenje Bluetooth uređaja možda neće 
funkcionisati na mobilnim telefonima, u 
zavisnosti od okruženja i lokacije na kojoj se 
oprema koristi.  
Ukoliko osetite nelagodnost tokom korišćenja 
Bluetooth uređaja, odmah prestanite sa 
korišćenjem. Ako su problemi i dalje prisutni, 
obratite se najbližem Sony prodavcu. 

Ako imate bilo kakva pitanja ili probleme vezane 
za uređaj, a da nisu razrađeni u ovom uputstvu, 
obratite se najbližem Sony prodavcu. 

•

•

•

•

–

–

–

•

•

Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za 
curenje informacija tokom komunikacije 
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Održavanje 
 
 

 
 

 

 

 

Zamena litijumske baterije 
daljinskog upravljača 
Kad baterija oslabi, domet daljinskog 
upravljača će se smanjiti. Zamenite bateriju 
novom CR2025 litijumskom baterijom. 
Korišćenje baterije druge vrste može 
dovesti do požara ili do eksplozije. 

+ strana gore 

Napomene o litijumskoj bateriji 
Litijumsku bateriju držite izvan dohvata dece. 
Ako dođe do gutanja baterije, odmah potražite 
lekarsku pomoć.  
Obrišite bateriju suvom tkaninom kako biste 
osigurali dobar kontakt.  
Proverite polaritet baterije pre ubacivanja.  
Ne dodirujte bateriju metalnom pincetom, jer 
može doći do kratkog spoja. 

UPOZORENJE 
Baterija može eksplodirati usled 
nepravilnog rukovanja.  
Bateriju nemojte puniti, rastavljati niti 
je bacati u vatru. 

•

•

•
•

Radio prijemnik 
FM 
Opseg prijema stanica: 87.5 – 108.0 MHz 
Antenska priključnica: 

Spoljni antenski priključak 
Međufrekvencija: 25 kHz                 
Upotrebljiva osetljivost: 8 dBf                   
Selektivnost: 75 dB pri 400 kHz 
Odnos signal-šum: 80 dB (stereo) 
Odvajanje: 50 dB pri 1 kHz                    
Frekvencijski odziv: 20 – 15,000 Hz 

MW/LW 
Opseg prijema stanica: 

MW: 531 – 1,602 kHz 
LW: 153 – 279 kHz 

Antenska priključnica: 
Spoljni antenski priključak 

Međufrekvencija: 
9.124,5 kHz ili 9.115,5 kHz/4,5 kHz 

Osetljivost: MW: 26 μV, LW: 45 μV 

CD plejer                                     
Odnos signal-šum: 120 dB                    
Frekvencijski odziv: 10 – 20,000 Hz 
Zavijanje i podrhtavanje: Ispod merljivog 
nivoa 

USB uređaj                
Priključnica: USB (Full-speed) 
Maksimalna struja: 1 A 

Bežična komunikacija 
Sistem komunikacije: 

Bluetooth Standard verzija 2.1 + EDR 
Izlaz: 

Bluetooth Standard Power Class 2 (Max. +4 
dBm) 

Maksimalni  komunikacioni domet: 
Vidljivi domet pribl. 10 m (33 ft)*1 

Frekventni opseg: 
Opseg 2.4 GHz (2.4000 – 2.4835 GHz) 

Metoda modulacije: FHSS
 

Tehničke 
karakteristike 

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
1.2 
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
1.3 
HFP (Handsfree Profile) 1.5 
PBAP (Phone Book Access  
SPP (Serial Port Profile) 

Stvarni domet će zavisiti od faktora poput 
prepreka između uređaja, magnetskih 
polja (npr. oko mikrotalasnih pećnica), 

*1

Profile) 
 

 
Kompatibilni Bluetooth Profili *2: 
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statičkog elektriciteta, osetljivosti prijema, 
antene, operativnog uređaja, softverske 
aplikacije, itd. 
Standardni Bluetooth profili pokazuju 
svrhu Bluetooth komunikacije među 
uređajima. 

 
Pojačalo 
Izlaz: Izlaz zvučnika 
Impedansa zvučnika: 4 – 8 ohms 
Maksimalna izlazna snaga: 52 W × 4 (na 4 oma) 
 
Opšte 
Izlazi: 

Priključnica audio izlaza (zadnji/sabvufer)  
Napajana antena (spoljna)/priključak za 
upravljanje pojačalom (REM OUT) 

Ulazi: 
Ulazna priključnica daljinskog upravljača  
Antenska ulazna priključnica  
Ulazni MIC priključak  
AUX IN priključak (stereo mini priključak)  
USB priključnica 

Napajanje: 12 V DC akumulator (sa negativnim 
       polom uzemljenja) 
Dimenzije:  Pribl. 178 × 100 × 177 mm 
       (š/v/d) 
Dimenzije za ugradnju: Pribl. 182 × 111 × 159 mm 
        (š/v/d) 
Masa: Približno 1,4 kg 
Isporučeni pribor: 

Mikrofon  
Delovi za instalaciju i priključivanje (1 komplet) 

Dodatna oprema/pribor: 

Daljinski upravljač RM-X231 

 
USB kabl za povezivanje iPod-a: RC-100IP 

 
Vaš prodavac možda neće imati sav navedeni 
pribor. Zatražite detaljne informacije. 
 
Dizajn i tehnički podaci podložni su 
promenama bez prethodnog upozorenja. 

*2  
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
U slučaju problema 

 
Sledeća lista će vam pomoći u rešavanju 
problema koji se mogu pojaviti u radu uređaja. 
Pre pregleda liste ispod, proverite priključke 
uređaja i postupke korišćenja. 
Za detalje o korišćenju osigurača i skidanja 
uređaja sa instrument table, pogledajte  
priručnik za instalaciju/povezivanje isporučen 
uz uređaj.                                                 
Ukoliko problem nije rešen, posetite sajt za 
korisničku podršku naveden na zadnjoj korici. 

Opšte 
Nema napajanja uređaja. 

Proverite priključke ili osigurač. 

Antena se ne izvlači. 
Antena nema relej. 

Nema zvuka. 
Uključena je funkcija ATT.                           
Položaj kontrole "FADER" nije podešen za 
sistem sa dva zvučnika. 

Nema zvučnog signala. 
Zvučni signal je isključen (str. 33).  
Povezano je dodatno pojačalo i ne koristi se 
ugrađeno. 

Sadržaj memorije je obrisan. 
Kabl napajanja ili akumulator su isključeni 
ili nepravilno povezani.  
Uređaj je resetovan. 

Ponovo smestite sadržaje u memoriju. 

Memorisane stanice i tačno vreme su 
obrisani.  
Osigurač je pregoreo.  
Buka prilikom okretanja ključa u kontakt 
bravi. 

Kablovi prema konektoru automobila nisu 
dobro povezani. 

















–

Ako je uređaj isključen i nestane prikaz na 
displeju, njime se ne može upravljati 
daljinskim upravljačem. 

Uključite uređaj. 



–
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Pritiskajte 
pojavi prikaz. 

 

Tokom reprodukcije ili prijema, pokrene 
se demo prikaz. 

Ako se uređajem ne rukuje 5 minuta uz 
postavku "DEMO-ON", započinje demo 
prikaz. 
– Postavite “DEMO-OFF” (str. 7) . 

Prikaz nestaje/ne pojavljuje se na 
displeju. 

Opcija dimer je postavljena na “DIM-ON” 
(str. 35).                                                                
Prikaz nestaje ukoliko pritisnete i zadržite    

. 

 
Funkcija Auto Off ne radi. 

Uređaj se uključi. Funkcija Auto Off se 
aktivira nakon isključivanja uređaja. 

Isključite uređaj. 
 
Ne rade tasteri za upravljanje.  
Disk se ne izbacuje. 

Pritisnite         i        
sekunde. 

Sadržaji smešteni u memoriji su obrisani.  
Radi vaše sigurnosti, postupak resetovanja 
nemojte izvoditi tokom vožnje. 

 
Radio prijem 

 

Nije moguć prijem stanica.  
Zvuk je pun šumova. 

Povezivanje nije izvedeno pravilno. 
Proverite priključak antene u kolima.  
Ako se antena ne izvlači, proverite 
priključak na kablu za kontrolu antene. 

 
Podešavanje memorisanih stanica nije 
moguće. 

Memorišite tačnu frekvenciju.  
Signal sa odašiljača je preslab. 

 
Nije moguće automatsko podešavanje. 

Signal sa odašiljača je preslab.  
     Stanice podesite ručno. 








 na uređaju 
dok se ne





–

–




–
–





–

duže 
od 2 

(BACK)/ 

  

 
 

 

 

 

 

 

 

                                          

 
RDS 

 

Nakon nekoliko sekundi slušanja 
započinje pretraživanje SEEK. 

Stanica nije TP ili ima slab signal. 
Isključite funkciju TA (str. 12). 

 
Nema informacija o saobraćaju. 

Uključite funkciju TA (str. 12). 
Stanica ne emituje informacije o 
saobraćaju iako je TP. 

Podesite neku drugu stanicu. 
 
PTY prikazuje “- - - - - - - -.” 

Trenutna stanica nije RDS stanica.  
RDS podaci nisu primljeni. 


–







–

Stanica ne emituje signal vrste programa. 

Naziv stanice treperi. 
Trenutno odabrana stanica nema 
alternativnu frekvenciju. 

Pritisnite +/– dok treperi naziv 
stanice. Pojavljuje se “PI SEEK” i uređaj 
počinje da traži drugu frekvenciju sa istim 
PI (Program Identification) podacima. 

CD reprodukcija 
Ne možete da ubacite disk. 

Već je ubačen drugi disk.  
Disk je silom ubačen naopako ili nepravilno. 

Disk se ne može reprodukovati. 
Oštećen ili zaprljan disk.  
Pokušali ste da reprodukujete CD-R/CD-RW 
koji nije audio (str. 37). 

MP3/WMA/AAC datoteke se ne mogu 
reprodukovati.                                                   

Disk nije kompatibilan sa MP3/WMA/AAC 
formatom i verzijom. Za detalje o diskovima i 
formatima koji se mogu reprodukovati, 
posetite stranicu za korisničku podršku. 













– 

Za početak reprodukcije MP3/WMA/AAC 
numera potrebno je duže vreme nego za 
ostale. 

Sledećim diskovima potrebno je duže vreme 
za početak reprodukcije. 

Diskovi snimljeni sa složenom strukturom 
datoteka i foldera.  
Disk je sniman iz više sesija (Multi 
Session).  



–

–
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USB reprodukcija 
 

Ne možete reprodukovati sa uređaja 
povezanog putem USB huba.                 

Ovaj uređaj ne prepoznaje USB uređaje 
povezane putem USB huba. 

Prikazani podaci se ne pomeraju 
ekranom. 

Kod diskova sa mnogo karaktera može doći do 
tog problema. 
"Auto Scroll" je podešeno na "off".                         

Podesite “A.SCRL-ON” (str. 35). 

Reprodukcija nije moguća. 
USB uređaj ne radi ispravno. 
– Povežite ga ponovo. 

 
USB uređaju je potrebno više vremena za 
reprodukciju.                                            

USB uređaj sadrži datoteke sa složenom 
strukturom. 

 
Zvuk je isprekidan. 

Prekidi zvuka su mogući sa brzinom bita 
iznad 320 kbps. 

 
Naziv aplikacije se ne poklapa sa 
trenutnom aplikacijom u App Remote. 

Ponovo pokrenite aplikaciju iz ˝App Remote˝ 
aplikacije. 

 
Bluetooth funkcija 

 

Uređaj koji se povezuje ne može da 
detektuje ovaj uređaj. 

Pre uparivanja, prebacite ovaj uređaj u 
režimu mirovanja (stand-by).  
Kada je povezan sa Bluetooth uređajem, ovaj 
uređaj se ne može detektovati sa drugog 
uređaja. 
 Prekinite trenutnu vezu i potražite ovaj 
uređaj sa drugog uređaja. 

Kada je uparivanje završeno, postavite izlazni 
Bluetooth signal na ON (str.  22, 24, 25).. 

Pritisnite i zadržite   

Zvuk preskače. 
Instalacija nije pravilno 
izvedena. 

             (SCRL). 

Ugradite uređaj pod  uglom manjim od 45° 
u čvrsti deo vozila. 

Oštećen ili zaprljan disk. 









–
–



–

















–

Disk na koji se mogu dodati podaci. –  Nije moguće povezivanje. 
Povezivanje se kontroliše sa jedne strane (ovaj 
 uređaj ili Bluetooth uređaj), ali nikako obe. 

Povežite uređaje sa ovog ili Bluetooth 
uređaja. 

Proverite procedure uparivanja i povezivanja 
u uputstvu od onog drugog uređaja i sl., i 
ponovo sprovedite postupak. 
  

Naziv detektovanog uređaja se ne 
pojavljuje. 

U zavisnosti od statusa drugog uređaja, možda 
neće biti moguće dobiti ime. 







–

Nema zvona. 
Podesite jačinu zvuka okretanjem regulatora 
prilikom prijema poziva. 
U zavisnosti od uređaja koji se povezuje, 
zvono se možda neće oglasiti ispravno. 

Podesite “RINGTONE” na “1” (str. 22). 
Prednji zvučnici nisu povezani na uređaj. 

Povežite prednje zvučnike na uređaj. 
Telefonsko zvono se reprodukuje samo 
kroz prednje zvučnike. 

Jačina zvuka sagovornika je niska. 
Podesite jačinu zvuka. 

Glas sagovornika se ne čuje. 
Prednji zvučnici nisu povezani na uređaj. 

Povežite prednje zvučnike na uređaj. Zvuk 
glasa sagovornika se reprodukuje samo 
kroz prednje zvučnike. 

Sagovornik kaže da mu je zvuk previše 
jak ili previše slab. 

Podesite jačinu zvuka pomoću podešavanja 
pojačanja mikrofona (str. 27). 

Tokom razgovora čuju se eho i šum. 
Smanjite ton. 
Podesite EC/NC mod na “EC/NC-1” ili 
“EC/NC-2” (str. 27). 
Ukoliko je ambijentalni šum previše glasan, 
pokušajte da ga smanjite.  
Npr.: Ukoliko vam je otvoren prozor i spoljna 
buka i šum usled vetra su preglasni, zatvorite 
prozor. Ukoliko je klima uređaj preglasan, 
podesite ga na nižu vrednost. 


















–

–

–
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Telefon nije povezan. 
Kada se reprodukuje Bluetooth audio, telefon 
nije povezan čak i kad pritisnete              . 

Povežite se sa telefona. 

Audio kvalitet telefona je loš. 
Audio kvalitet telefona zavisi od uslova 
prijama mobilne mreže. 

Pomerite auto na mesto gde je bolji 
prijem signala mobilne mreža. 

Jačina zvuka povezanog audio uređaja je 
niska (visoka). 

Jačina zvuka se razlikuje od uređaja do 
uređaja. 

Podesite jačinu zvuka na povezanom 
audio uređaju ili ovom uređaju. 

 
Ne čuje se zvuk sa Bluetooth audio 
uređaja. 

Audio uređaj je stavljen na pauzu. 
Otkažite pauzu na audio uređaju. 

 
Zvuk preskače tokom reprodukcije sa 
Bluetooth audio uređaja. 

Smanjite razdaljinu između ovog uređaja i 
Bluetooth audio uređaja.  
Ukoliko je vaš Bluetooth uređaj smešten u 
pakovanje koje ometa signal, izvadite ga 
iz pakovanja tokom korišćenja.  
Nekoliko drugih Bluetooth uređaja ili 
uređaja koji emituju radio talase se koriste 
u blizini. 

Isključite druge uređaje.  
Povećajte udaljenost od drugih uređaja. 

Reprodukovani zvuk staje istog trenutka kada 
počne da se uspostavlja veza između ovog 
uređaja i mobilnog telefona. Ovo ne 
predstavlja kvar. 

 
Povezanim Bluetooth uređajem se 
ne može upravljati. 

Proverite da li povezani Bluetooth uređaj 
podržava AVRCP. 

 Neke od funkcija ne rade. 
Proverite da li povezani uređaj podržava te 
funkcije. 





–

–



















–

–

–
–

 Ne pojavljuje se identifikacija pri prijemu 
poziva. 

Na pozivajućem telefonu nije podešeno slanje 
identifikacije. 

 Slučajno odgovaranje na primljeni poziv. 
Povezani telefon je podešen da automatski 
odgovara na poziv.  
Funkcija “AUTO ANS” ovog uređaja je 
podešena na “ANS-1” ili “ANS- . 

 Uparivanje nije uspelo jer je isteklo vreme. 
U zavisnosti od uređaja, vreme za uparivanje 
može biti kratko. 

Pokušajte da uparivanje izvršite u predviđenom 
roku. 









–

 

 
 

Bluetooth funkcija ne radi. 

.  

Tokom hendsfri poziva ne čuje se 
nikakav zvuk iz zvučnika. 

Ukoliko se zvuk čuje na mobilnom telefonu, 
podesite ga da zvuk šalje na zvučnike 
automobila.  

Naziv aplikacije se ne poklapa sa 
trenutnom aplikacijom u App Remote. 

Ponovo pokrenite aplikaciju iz ˝App Remote˝ 
aplikacije.  

 







Ugasite uređaj pritiskom 
na duže od 2 


sekunde, a zatim ga ponovo 

upalite

2” (str. 22)

Kada koristite ˝App Remote˝ aplikaciju 
preko Bluetooth-a, ekran automatski 
prebacuje na ˝BT AUDIO˝. 

“App Remote” aplikacija ili Bluetooth 
funkcija je otkazala. 

Ponovo pokrenite aplikaciju. 



–
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Prikaz/poruke grešaka 

 
CHECKING 

Uređaj proverava povezanost sa USB 
uređajem. 
– Pričekajte dok se provera povezanosti 

ne završi. 
 

ERROR 
Disk je zaprljan ili pogrešno ubačen. 

Očistite ili stavite disk ispravno. 
Disk je prazan.  
Disk se ne može reprodukovati zbog problema

 

sa diskom. 
Stavite drugi disk. 

USB uređaj nije automatski prepoznat. 
Povežite ga ponovo. 

Pritisnite       za vađenje diska. 

–

–

–













 

FAILURE 
Neispravno su povezani zvučnici/ 
pojačalo. 

Pogledajte priručnik za ugradnju / 
povezivanje za ovaj model i proverite 
povezivanje. 

 

HUB NO SUPRT   
Ovaj uređaj ne podržava USB hub. 

 

NO AF (nema alternativnih frekvencija) 
Trenutno odabrana stanica nema alternativnu 
frekvenciju. 

Pritisnite +/– dok treperi naziv stanice
. 

Uređaj počinje da traži drugu frekvenciju sa 
istim PI (Program Identification) podacima 
(pojavljuje se “PI SEEK”). 

hubovi nisu podržani( )

–

–









 
NO DEV (nema uređaja) 

˝USB˝ je odabrano kao izvor bez povezanog 
USB uređaja. Iskopčali ste USB uređaj ili USB 
kabl tokom reprodukcije. 

Povežite USB uređaj ili USB kabl. 
 
NO DISC 

Disk se izbacuje ili se “CD” bira kao izvor 
bez ubacivanja diska. 

 
NO MUSIC 

Disk ili USB uređaj ne sadrži muzičke datoteke. 
Ubacite muzički CD u ovaj uređaj.  
Povežite USB uređaj sa audio datotekama. 







–

–
–
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NO NAME 

U numeri nije zapisano ime diska/albuma/ 
izvođača/numere. 

 
NOT FOUND 

Nema stavke koja počinje na traženo slovo 
pri pretrazi po abecednom redu. 

 
NO TP (nema programa o saobraćaju) 

Uređaj će nastaviti da traži dostupne TP stanice.
 
OFFSET 

Možda je došlo do unutrašnjeg kvara. 
Proverite povezivanje kablova. Ako je poruka 
o grešci i dalje prisutna, obratite se najbližem 
Sony dobavljaču. 

 








–

 

 

 

 

OVERLOAD 
USB uređaj je preopterećen. 

Iskopčajte USB uređaj, zatim promenite 
izvor pritiskom na taster . 
Pokazuje da USB uređaj ne radi pravilno ili 
je povezan nepodržani USB uređaj. 

 

PUSH EJT (pritisnite Eject taster) 
Disk se ne može izbaciti. 

       

READ 
Uređaj učitava sve podatke o numerama i 
albumima na disku. 







–

–

–


Pritisnite (eject)

Sačekajte dok završi postupak učitavanja i 
reprodukcija će započeti automatski. U 
zavisnosti od strukture diska, možda će 
trajati duže jednog od minuta. 

USB NO SUPRT (USB uređaj nije podržani) 
Povezani USB uređaj nije podržan. 

Za detalje o podržanim USB uređajima, 
posetite Internet stranicu za korisničku 
podršku. 

“ ”  ili “ ” 
Disk je tokom pretraživanja napred/nazad 
došao do početka ili do kraja i nije moguće 
dalje pretraživanje. 

“  ” 
Karakter se ne može prikazati na ovom 
uređaju. 







–

–

.  



 
Za  Bluetooth funkciju:                                    

BT BUSY (Bluetooth zauzet) 
Sa ovog uređaja nije moguće pristupiti 
telefonskom imeniku i istoriji poziva. 

Sačekajte malo, pa zatim pokušajte ponovo. 

EMPTY 
Istorija poziva je prazna. 

ERROR 
BT inicijalizacija nije uspela.  
Neuspešan pristup telefonskom 
imeniku.  
Sadržaj telefonskog imenika je 
izmenjen tokom pristupa mobilnom 
telefonu. 

Pristupite ponovo telefonskom imeniku u 
mobilnom telefonu. 










–

–

MEM FAILURE (otkaz memorije) 
Ovaj uređaj nije uspeo da memoriše kontakt 
na predpodešeno mesto. 

Proverite da li je broj predviđen za 
predpodešeno mesto ispravan (str. 27). 

MEMORY BUSY 
Uređaj snima podatke. 

Sačekajte da se snimanje završi. 

NO DEV (nema uređaja) 
Izabran je Bluetooth audio izvor bez 
povezivanja Bluetooth audio uređaja.  
Bluetooth audio uređaj je isključen tokom 
trajanja poziva.  

Proverite da li je Bluetooth audio uređaj 
povezan. 

Za izvor je izabran Bluetooth telefon, a da 
mobilni telefon nije povezan. Mobilni telefon 
je isključen tokom poziva. 

Proverite da li je mobilni telefon povezan. 
 
NO INFO (nema informacija) 

Ne primaju se naziv mreže i mobilnog 
telefona ni kada je mobilni telefon povezan. 

 
P (predpodešen broj) EMPTY 

Lista predpodešenih brojeva je prazna. 
 
UNKNOWN 

Ime ili telefonski broj se ne mogu prikazati 
tokom listanja telefonskog imenika ili istorije 
poziva. 







–

–

–









–

 
WITHHELD 

Pozivalac je sakrio identifikaciju. 
 


                             

Za korišćenje App Remote:                                     

APP -------- (Aplikacija) 
Nije uspostavljena veza sa aplikacijom. 

Ponovo uspostavite vezu sa iPhone 
telefonom. 

 
APP MENU (meni aplikacije) 

Operacije putem tastera nisu moguće dok je na 
iPhone/Android telefonu otvoren meni. 

Izađite iz menija iPhone/Android telefona. 
 
APP NO DEV (nema uređaja za aplikaciju) 

Uređaj sa instaliranom aplikacijom nije 
povezan. 

Povežite uređaj, a zatim uspostavite vezu 
sa iPhone/Android telefonom. 

 
OPEN APP (pokreni aplikaciju) 

“App Remote” aplikacija ne radi.                                   
Pokrenite  iPhone  aplikaciju. 

 
Ukoliko ova rešenja ne doprinesu poboljšanju 
stanja posavetujte se sa najbližim Sony 
prodavcem. Ako uređaj nosite na popravku zbog 
CD uređaja, molimo ponesite i disk koji ste 
koristili kada ste uočili problem. 









–

–

–

–

Ovim, Korporacija Sony, izjavljuje da je 
uređaj WX - GT90BT u saglasnosti sa 
osnovnim uslovima i drugim relevantnim 
odredbama Direktive 1999/5/EC. 
Za više detalja, molimo posetite sledeću 
internet adresu: 
http://www.compliance.sony.de/ 
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Sajt za podršku 

o podršci za ovaj uređaj
-sajt naveden dole:  

 

Registrujte sada svoj uređaj na sajtu: 

Ukoliko imate bilo kakva pitanja ili vas zanimaju poslednje
 informacije , molimo vas posetite 

web

http://www.sony.net/
 
    2012 Sony Corporation        Štampano u Srbiji 
Ovo uputstvo je podložno izmenama i štamparskim greškama.
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